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Una gamma completa di prodotti e strumenti  
professionali di alta qualità per gli uomini.
Ogni uomo possiede un fascino unico, definito dalla propria personalità, dallo 
stile e dalla fiducia in sé stesso. Dalla cura dei capelli alla rasatura, dalla cura 
della barba alla skincare e alle fragranze, DEPOT® offre prodotti di alta qualità 
per la cura maschile, pensati per valorizzare l’unicità di ogni uomo, aiutandolo 
a esprimere al meglio sé stesso — ogni giorno, con sicurezza.

DEPOT® mette a disposizione di barbieri e professionisti una gamma completa 
di prodotti, formazione e strumenti, con l’obiettivo di elevare la loro arte e 
trasformare ogni trattamento in un servizio esclusivo, personalizzato e di alto 
livello per i propri clienti.

Une gamme complète de produits et d’outils 
professionnels de haute qualité pour hommes.

Chaque homme possède un charme unique — défini par sa personnalité, son 
style et sa confiance en lui.
De l’entretien des cheveux au rasage, du soin de la barbe aux soins de la peau 
et aux parfums,DEPOT® propose des produits de haute qualité pour sublimer 
son unicité, l’aidant à exprimer le meilleur de lui-même — chaque jour, avec 
confiance.

DEPOT® offre aux barbiers et aux professionnels une gamme complète de 
produits, de formations et d’outils afin d’élever leur art et de transformer 
chaque service en une expérience exclusive, personnalisée et haut de gamme 
pour leurs clients.

Eine komplette Auswahl hochwertiger, professioneller 
Produkte und Werkzeuge für Männer.
Jeder Mann hat seinen eigenen, einzigartigen Charme — geprägt durch seine 
Persönlichkeit, seinen Stil und sein Selbstbewusstsein.
Von Haarpflege über Rasur, von Bartpflege bis hin zu Hautpflege und Düften 
bietet DEPOT® hochwertige Pflegeprodukte, um seine Einzigartigkeit zu 
unterstreichen und ihm zu helfen, sein bestes Ich auszudrücken — jeden Tag, 
voller Selbstvertrauen.

DEPOT® stellt Barbieren und Fachleuten eine vollständige Produktpalette, 
Schulungen und Werkzeuge zur Verfügung, um ihr Handwerk zu perfektionieren 
und jede Behandlung in einen exklusiven, personalisierten und hochwertigen 
Service für ihre Kunden zu verwandeln.
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Una cute sana e pulita genera capelli lucidi e fluenti, di conseguenza affinché 
le regolari fasi di vita del capello vengano rispettate, diventa necessario 
mantenere il cuoio capelluto pulito e i bulbi piliferi liberi da accumuli di 
grasso. Geneticamente l’uomo è più predisposto alla perdita dei capelli, per 
questa ragione diventa fondamentale prendersi cura del cuoio capelluto e 
salvaguardare il microbiota cutaneo preparando la cute alla ricezione degli 
specifici prodotti per la detersione.

Un cuir chevelu sain et propre génère des cheveux brillants et soyeux. Par 
conséquent, afin de respecter les phases naturelles du cycle de vie du cheveu, 
il devient essentiel de maintenir le cuir chevelu propre et de garder les bulbes 
pileux libres de tout excès de sébum.Génétiquement, les hommes sont plus 
prédisposés à la perte de cheveux ; c’est pourquoi il est fondamental de 
prendre soin du cuir chevelu et de protéger le microbiote cutané, en préparant 
la peau à recevoir des produits spécifiques destinés au nettoyage.

Eine gesunde und saubere Kopfhaut führt zu glänzendem und geschmeidigem 
Haar. Damit die natürlichen Lebensphasen des Haares respektiert werden, 
ist es daher notwendig, die Kopfhaut sauber zu halten und die Haarfollikel 
von überschüssigem Fett zu befreien. Genetisch sind Männer stärker zur 
Haarlosigkeit veranlagt. Aus diesem Grund ist es entscheidend, die Kopfhaut 
zu pflegen und das Hautmikrobiom zu schützen, um sie optimal auf die 
Aufnahme spezieller Reinigungsprodukte vorzubereiten.
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N O.  001
RE-BALANCING CLEANSING GEL

Texture in gel esfoliante. 
Ideale per trattare le cuti particolarmente irritate o 
desquamate. La sua formula purifica in profondità e 
prepara la cute ai trattamenti successivi.

	 Ingredienti: tensioattivi delicati, estratto d’uva, radice 
di zenzero, resina di incenso, estratto di ortica.

	 Modo d’uso: dividere i capelli in sezioni e distribuire 
uniformemente sul cuoio capelluto asciutto aiutandosi 
con il tappo applicatore. Effettuare un massaggio per 
distribuire e lasciare agire 5-10 minuti. Emulsionare con 
acqua tiepida e risciacquare. Procedere con lo shampoo 
desiderato.

Texture en gel exfoliant.
Idéal pour traiter les cuirs chevelus particulièrement 
irrités ou sujets à desquamation.
Sa formule purifie en profondeur et prépare le cuir 
chevelu aux soins ultérieurs.

	 Ingrédients actifs : tensioactifs délicats, extrait de 
raisin, racine de gingembre, résine d’encens, extrait 
d’ortie.

	 Utilisation : divisez les cheveux en sections et 
répartissez uniformément sur le cuir chevelu sec à l’aide 
de l’embout applicateur. Massez pour bien répartir le 
produit et laissez poser 5 à 10 minutes. Émulsionnez 
avec de l’eau tiède, puis rincez. Procédez ensuite au 
shampooing adapté.

Exfolierende Gel-Textur.
Ideal zur Behandlung besonders gereizter oder 
schuppender Kopfhaut.
Die Formel reinigt tiefenwirksam und bereitet die Haut 
auf nachfolgende Behandlungen vor.

	 Aktive Inhaltsstoffe: milde Tenside, Traubenextrakt, 
Ingwerwurzel, Weihrauchharz, Brennnesselextrakt.

	 Anwendung: das Haar in Partien einteilen und 
mithilfe des Applikators gleichmäßig auf die trockene 
Kopfhaut auftragen. Einmassieren, um das Produkt 
zu verteilen, und 5–10 Minuten einwirken lassen. 
Mit lauwarmem Wasser emulgieren und ausspülen. 
Anschließend mit dem gewünschten Shampoo fortfahren.

N O.  002
RE-BALANCING CLEANSING SCRUB

N O.  003
DETOXIFYING BLACK PEELING

Scrub esfoliante con microsfere di bambù. 
Ideale per cuti normali o particolarmente produttive di 
sebo. La sua formula rimuove le impurità e le cellule 
morte preparando la cute ai trattamenti successivi.

 	 Ingredienti: tensioattivi delicati, microgranuli di 
bambù, estratto d’uva, radice di zenzero, resina di incenso, 
estratto di ortica, olio di mandorla, olio di crusca di riso. 

	 Modo d’uso: dividere i capelli in sezioni e distribuire 
uniformemente sul cuoio capelluto asciutto aiutandosi 
con il tappo applicatore. Massaggiare energicamente 
per lasciare agire le microsfere esfolianti per 5 minuti. 
Lasciare in posa 5 minuti. Emulsionare con acqua tiepida 
e risciacquare. Procedere con lo shampoo desiderato.

Gommage exfoliant aux microsphères de bambou.
Idéal pour les cuirs chevelus normaux ou particulièrement 
producteurs de sébum.
Sa formule élimine les impuretés et les cellules mortes, 
préparant le cuir chevelu aux soins ultérieurs.

	 Ingrédients actifs : tensioactifs délicats, microgranules 
de bambou, extrait de raisin, racine de gingembre, résine 
d’encens, extrait d’ortie, huile d’amande, huile de son de riz. 

	 Utilisation : divisez les cheveux en sections et 
répartissez uniformément sur le cuir chevelu sec à l’aide 
de l’embout applicateur. Massez vigoureusement pendant 
5 minutes afin de permettre aux microsphères d’agir sur 
le cuir chevelu. Laissez poser 5 minutes. Émulsionnez 
avec de l’eau tiède, puis rincez. Procédez ensuite au 
shampooing approprié.

Peeling mit Bambus-Mikrokügelchen.
Ideal für normale oder besonders talgproduzierende 
Kopfhaut. Die Formel entfernt Unreinheiten und 
abgestorbene Hautzellen und bereitet die Haut auf 
weitere Behandlungen vor.

	 Aktive Inhaltsstoffe: milde Tenside, Bambus-
Mikrogranulate, Traubenextrakt, Ingwerwurzel, 
Weihrauchharz, Brennnesselextrakt,  Mandelöl , 
Reiskleieöl.

	 Anwendung: das Haar in Partien einteilen und 
mithilfe des Applikatorverschlusses gleichmäßig auf 
die trockene Kopfhaut auftragen. Kräftig einmassieren, 
damit die exfolierenden Mikrokügelchen 5 Minuten lang 
wirken können. Weitere 5 Minuten einwirken lassen. 
Mit lauwarmem Wasser emulgieren und ausspülen. 
Anschließend mit dem gewünschten Shampoo fortfahren.

Esfoliante detossinante al carbone vegetale. 
Grazie agli ingredienti presenti al suo interno, agisce 
in profondità rimuovendo le impurità e i residui che si 
accumulano sui capelli e sul cuoio capelluto, restituendo 
un aspetto sano e rinvigorito. 

 	 Ingredienti: Complesso di estratti di mela, limone, 
uva e crusca di grano, Eucaliptolo, Carbone vegetale,  
Alga spirulina.

	 Modo d’uso: dividere i capelli in sezioni e distribuire 
uniformemente sul cuoio capelluto inumidito. Effettuare 
un massaggio per distribuire e lasciare agire 5-10 minuti. 
Emulsionare con acqua tiepida e risciacquare. Procedere 
con NO. 108 DETOXIFYING CHARCOAL SHAMPOO.

Exfoliant détoxifiant au charbon végétal.
Grâce aux ingrédients qu’il contient, il agit en profondeur 
en éliminant les impuretés et les résidus qui s’accumulent 
sur les cheveux et le cuir chevelu, redonnant un aspect 
sain et revitalisé.

	 Ingrédients actifs : complexe de pomme, citron, raisin 
et son de blé, eucalyptol, charbon végétal, algue spiruline.

	 Utilisation : divisez les cheveux en sections et 
appliquez uniformément sur le cuir chevelu humide. 
Massez pour bien répartir le produit et laissez poser 5 à 
10 minutes. Émulsionnez avec de l’eau tiède, puis rincez. 
Appliquez ensuite le shampooing NO. 108 DETOXIFYING 
CHARCOAL SHAMPOO.Tenir hors de portée des enfants. 
Usage externe. Éviter le contact avec les yeux.

Detox-Peeling mit Pflanzenkohle.
Dank der enthaltenen Inhaltsstof fe  wirkt  es 
tiefenwirksam, entfernt Unreinheiten und Rückstände, die 
sich auf Haaren und Kopfhaut ansammeln, und verleiht 
ein gesundes und gekräftigtes Aussehen.

	 Aktive Inhaltsstoffe: komplex aus Apfel-, Zitronen-, 
Trauben- und Weizenkleie-Extrakten, Eukalyptol, 
Pflanzenkohle, Spirulina-Alge.

	 Anwendung: das Haar in Partien einteilen und 
gleichmäßig auf die angefeuchtete Kopfhaut auftragen. 
Einmassieren, um das Produkt zu verteilen, und 5–10 
Minuten einwirken lassen. Mit lauwarmem Wasser 
emulgieren und ausspülen. Anschließend mit dem NO. 
108 DETOXIFYING CHARCOAL SHAMPOO fortfahren.

125 ml 4.2 fl oz 125 ml 4.2 fl oz 125 ml 4.2 fl oz
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La detersione è il primo gesto che ci accompagna da sempre e per tutta la 
vita, per prenderci cura di cute e capelli. La frequenza dei lavaggi è un fattore 
molto importante da tenere in considerazione nella scelta dello shampoo più 
adatto alle proprie esigenze. Ogni cute ha bisogno di attenzioni specifiche in 
base alle sue caratteristiche. 

Le nettoyage fait partie de notre routine tout au long de la vie pour bien 
prendre soin du cuir chevelu et des cheveux. La fréquence du lavage est 
un facteur très important à prendre en considération lors du choix du 
shampooing le plus adapté à vos besoins, car chaque cuir chevelu nécessite 
des soins spécifiques en fonction de ses propres caractéristiques.

Das Haarewaschen ist der erste Pflegeschritt, der uns seit jeher und ein Leben 
lang begleitet, um die Kopfhaut und das Haar zu pflegen. Die Waschhäufigkeit 
ist ein sehr wichtiger Faktor bei der Wahl des Shampoos, das sich am besten 
an die jeweiligen Bedürfnisse anpasst. Jede Haut benötigt je nach ihren 
Eigenschaften eine spezifische Pflege.

100 HAIR CLEANSING
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N O.  101
NORMALIZING DAILY SHAMPOO

Shampoo normalizzante e tonificante per capelli normali. 
Ideale per lavaggi frequenti. Formulato con tensioattivi 
delicati. Ha un’azione di detersione profonda, tonificante 
e rinfrescante su cute e capelli.

	 Ingredienti attivi: tensioattivi delicati, complesso 
botanico, pro-vitamina B5, olio essenziale di salvia, 
eucaliptolo.

	 Modo d’uso: applicare sui capelli umidi e massaggiare. 
Lasciare agire per qualche istante per aggiungere una 
sensazione di freschezza, quindi risciacquare. Ripetere 
se necessario e seguire con un prodotto condizionante.

Shampooing normalisant et tonifiant pour cheveux 
normaux. 
Idéal pour un usage quotidien. Formulé avec des 
tensioactifs délicats. Il exerce une action nettoyante en 
profondeur, tonifiante et rafraîchissante sur les cheveux 
et le cuir chevelu.

	 Ingrédients actifs : tensioactifs délicats, complexe 
botanique, provitamine B5, huile essentielle de sauge, 
eucalyptol.

	 Utilisation : appliquer sur cheveux humides et faire 
mousser. Laisser agir quelques instants afin de ressentir 
une sensation de fraîcheur, puis rincer. Répéter si 
nécessaire et appliquer ensuite un soin conditionneur.

Normalisierendes und tonisierendes Shampoo für 
normales Haar. Ideal für häufiges Waschen. Formuliert 
mit milden Tensiden.

	 Aktive Inhaltsstoffe: milde Tenside, pflanzlicher 
Komplex, Provitamin B5, ätherisches Salbeiöl, Eukalyptus.

	 Anwendung: auf das feuchte Haar auftragen und 
einmassieren. Einige Augenblicke einwirken lassen, 
um das Frischegefühl zu verstärken, anschließend 
ausspülen. Bei Bedarf wiederholen und danach ein 
Pflege-/Conditionerprodukt verwenden.

N O.  102
ANTI-DANDRUFF & SEBUM CONTROL 

SHAMPOO

Shampoo bivalente per la forfora e per cute e capelli grassi. 
Contrasta la formazione della forfora e riduce l’eccesso di 
sebo restituendo l’equilibrio di cute e capelli. Formulato 
con tensioattivi delicati.

	 Ingredienti attivi: piroctone olamina, tensioattivo 
delicato, complesso botanico, silicato di magnesio e 
alluminio, allantoina, olio essenziale di rosmarino, olio 
essenziale di salvia, eucaliptolo, mentolo.

	 Modo d’uso: applicare sui capelli umidi e massaggiare. 
Lasciare agire per qualche istante per potenziare l’azione, 
quindi risciacquare. Ripetere se necessario.

Shampooing antipelliculaire pour cuir chevelu et 
cheveux gras.
Il combat les pellicules et réduit l’excès de sébum en 
rétablissant l’équilibre du cuir chevelu et des cheveux. 
Formulé avec des tensioactifs délicats.

	 Ingrédients actifs : piroctone olamine, tensioactifs 
délicats, complexe botanique, silicate de magnésium et 
d’aluminium, allantoïne, huile essentielle de romarin, 
huile essentielle de sauge, eucalyptol, menthol.

	 Utilisation : appliquer sur cheveux humides et faire 
mousser. Laiser agir quelques instants afin d’en renforcer 
l’action, puis rincer. Répéter si nécessaire.

Bivalentes Shampoo gegen Schuppen sowie für fettige 
Kopfhaut und fettiges Haar.
Wirkt der Schuppenbildung entgegen und reduziert 
überschüssigen Talg, indem es das Gleichgewicht von 
Kopfhaut und Haar wiederherstellt. Formuliert mit milden 
Tensiden.

	 Aktive Inhaltsstoffe: pirocton-Olamin, milde Tenside, 
pflanzlicher Komplex, Magnesium- und Aluminiumsilikat, 
Allantoin, ätherisches Rosmarinöl, ätherisches Salbeiöl, 
Eukalyptus, Menthol.

	 Anwendung: auf das feuchte Haar auftragen und 
einmassieren. Einige Minuten einwirken lassen, um die 
Wirkung zu intensivieren, anschließend ausspülen. Bei 
Bedarf wiederholen.

Shampoo idratante per capelli fragili e aridi. 
Deterge delicatamente lasciando i capelli morbidi  
e condizionati. Formulato con tensioattivi delicati.

	 Ingredienti attivi: tensioattivi delicati, succo di Aloe 
vera, pro-vitamina B5, aminoacidi e proteine della seta, 
proteine del grano, estratto botanico di zenzero, olio di 
macadamia. 

 	 Modo d’uso: applicare sui capelli umidi e massaggiare. 
Risciacquare e ripetere se necessario. Seguire con 
un prodotto condizionante per aggiungere ulteriore 
morbidezza e maneggevolezza.

Shampooing hydratant pour cheveux secs et cassants.
Nettoie délicatement les cheveux en les laissant doux et 
revitalisés. Formulé avec des tensioactifs délicats..

	 Ingrédients actifs : tensioactifs délicats, jus d’aloe 
vera, provitamine B5, acides aminés et protéines de soie, 
protéines de blé, extrait botanique de gingembre, huile de 
macadamia.

 Utilisation : appliquer sur cheveux humides et faire 
mousser. Rincer et répéter si nécessaire. Procéder 
ensuite avec un soin conditionneur afin d’apporter 
davantage de maniabilité et de douceur.

Feuchtigkeitsspendendes Shampoo für trockenes und 
strapaziertes Haar.
Reinigt sanft und hinterlässt das Haar weich und gepflegt. 
Formuliert mit milden Tensiden.
      Aktive Inhaltsstoffe: milde Tenside, Aloe-Vera-Saft, 
Provitamin B5, Amin  osäuren und Seidenproteine, 
Weizenproteine, botanischer Ingwerextrakt, Macadamiaöl.

	 Anwendung: auf das feuchte Haar auftragen und 
einmassieren. Ausspülen und bei Bedarf wiederholen. 
Anschließend ein Pflege-/Conditionerprodukt verwenden, 
um dem Haar mehr Geschmeidigkeit und bessere 
Kämmbarkeit zu verleihen.

N O.  103
HYDRATING SHAMPOO

N O.  104
SILVER SHAMPOO 

Shampoo specifico per capelli grigi, bianchi o decolorati. 
Formulato con tensioattivi delicati, arricchito da pigmenti 
blu-viola, con funzioni neutralizzanti dei toni dorati.

	 Ingredienti attivi: tensioattivi delicati, pigmento 
violetto, complesso botanico, olio essenziale di salvia, 
eucaliptolo, mentolo.

	 Modo d’uso: applicare sui capelli bagnati e massaggiare. 
Lasciare agire per qualche istante quindi risciacquare. 
Ripetere se necessario. Seguire con un prodotto 
condizionante per aggiungere ulteriore morbidezza e 
maneggevolezza.

Shampooing spécifique pour cheveux gris, blancs ou 
décolorés.
Formulé avec des tensioactifs délicats, enrichi en 
pigments bleu-violet qui neutralisent les reflets dorés.

	 Active ingredients: delicate surfactants, a specific 
violet pigment, a botanical complex, sage essential oil, 
eucalyptol, menthol.  

	 Utilisation : appliquer sur cheveux humides et 
faire mousser. Laisser agir quelques instants. Rincer 
et répéter si nécessaire. Procéder ensuite avec un soin 
conditionneur afin d’apporter davantage de maniabilité et 
de douceur.

Spezifisches Shampoo für weißes, blondiertes oder 
graues Haar.
Formuliert mit milden Tensiden und angereichert 
mit blau-violetten Pigmenten, die goldene Farbtöne 
neutralisieren.

	 Aktive Inhaltsstoffe: milde Tenside, violettes 
Pigment, pflanzlicher Komplex, ätherisches Salbeiöl, 
Eukalyptus, Menthol.

	 Anwendung: auf das feuchte Haar auftragen und 
einmassieren. Einige Augenblicke einwirken lassen 
und anschließend ausspülen. Bei Bedarf wiederholen. 
Anschließend ein Pflege-/Conditionerprodukt verwenden, 
um dem Haar mehr Geschmeidigkeit und bessere 
Kämmbarkeit zu verleihen.

N O.  105
INVIGORATING SHAMPOO

Shampoo energizzante per capelli con problemi di 
caduta. 
Deterge delicatamente rispettando il naturale equilibrio 
di cute e capelli. Particolarmente indicato per capelli 
indeboliti, assottigliati che hanno perso vigore. 
Formulato con tensioattivi delicati.

	 Ingredienti attivi: tensioattivi delicati, estratto di 
Indian kino tree, complesso botanico specifico, complesso 
multivitaminico composto da vit. B5, B6, C, E e PP, 
sorbitolo, glicerina.

	 Modo d’uso: applicare sui capelli umidi e massaggiare. 
Risciacquare e ripetere se necessario. Per un’azione 
rinvigorente più completa e sinergica, proseguire con 
NO. 205 INVIGORATING TREATMENT.

Shampooing revitalisant pour cheveux clairsemés.
Nettoie délicatement les cheveux tout en respectant 
l’équilibre naturel du cuir chevelu et de la fibre capillaire. 
Particulièrement adapté aux cheveux faibles et affinés 
ayant perdu leur vigueur. Formulé avec des tensioactifs 
délicats.

	 Ingrédients actifs : tensioactifs délicats, extrait 
d’arbre kino indien, complexe botanique spécifique, 
complexe multivitaminé contenant les vitamines B5, B6, 
C, E et PP, eucalyptol, sorbitol et glycérine.

	 Utilisation : appliquer sur cheveux humides et faire 
mousser. Rincer et répéter si nécessaire. Pour une action 
revitalisante plus complète et synergique, poursuivre 
avec le NO. 205 INVIGORATING TREATMENT.

Belebendes Shampoo für zu Haarausfall neigendes Haar.
Reinigt sanft und respektiert dabei das natürliche 
Gleichgewicht von Kopfhaut und Haar. Besonders 
geeignet für fragiles, schwaches Haar, das an Kraft 
verloren hat. Formuliert mit milden Tensiden.

	 Aktive Inhaltsstoffe: milde Tenside, Extrakt des 
Indian-Kino-Baums, spezifischer pflanzlicher Komplex, 
multivitaminischer Komplex mit den Vitaminen B5, 
B6, C, E und PP, Eukalyptol, Sorbitol und Glycerin.

	 Anwendung: auf das feuchte Haar auftragen und 
einmassieren. Ausspülen und bei Bedarf wiederholen. 
Für eine vollständige und synergistische belebende 
Wirkung anschließend mit dem NO. 205 INVIGORATING 
TREATMENT fortfahren.

Shampoo in crema ad azione intensiva per cute con forfora.  
Formulato con ingredienti specifici con funzioni di 
contrasto al fastidioso inestetismo della forfora. Svolge 
un’azione specifica efficace tuttavia delicata, detergendo 
in modo equilibrato. 

	 Ingredienti attivi: piroctone olamina, tensioattivi 
delicati, complesso vegetale, allantoina, estratti di 
arnica, rosmarino, ortica, salvia e arancio, pro-vitamina 
B5, sorbitolo, oli essenziali di limone, menta campestre e 
ginepro.

	 Modo d’uso: distribuire uniformemente su cute umida 
aiutandosi con l’apposito tappo applicatore e massaggiare 
con movimenti circolari. Lasciare in posa 2-3 minuti per 
consentire ai principi attivi di agire, quindi risciacquare.

Shampoo-crème à action intensive pour cuir chevelu 
sujet aux pellicules.
Formulé avec des ingrédients spécifiques qui combattent 
les désagréments liés aux pellicules. Il offre une action 
nettoyante efficace, ciblée et délicatement équilibrée.

	 Ingrédients actifs : piroctone olamine, tensioactifs 
délicats, complexe végétal, allantoïne, extraits d’arnica, 
de romarin, d’ortie, de sauge et d’orange, provitamine B5, 
sorbitol, huiles essentielles de citron.

	 Utilisation : répartir uniformément sur le cuir 
chevelu à l’aide de l’embout applicateur et faire mousser 
par mouvements circulaires. Laisser agir 2 à 3 minutes 
afin de permettre aux ingrédients actifs d’agir, puis rincer.

Shampoo-Creme mit intensiver Wirkung für schuppige 
Kopfhaut.
Formuliert mit spezifischen Inhaltsstoffen zur Kontrolle 
der unschönen Schuppen. Es entfaltet eine gezielte, 
wirksame und zugleich sanfte Wirkung und sorgt für eine 
ausgewogene Reinigung.

	 Aktive Inhaltsstoffe: pirocton-Olamin, milde 
Tenside, pflanzlicher Komplex aus Copaifera-Extrakt und 
Paranussöl, Allantoin, Extrakte aus Arnika, Rosmarin, 
Brennnessel, Salbei und Orange, Provitamin B5, Sorbitol, 
ätherische Öle aus Zitrone, Pfefferminze und Wacholder.

	 Anwendung: auf die feuchte Kopfhaut verteilen und 
mit kreisenden Bewegungen einmassieren. 2–3 Minuten 
einwirken lassen, damit die Wirkstoffe ihre Wirkung 
entfalten können, anschließend ausspülen.

N O.  106
DANDRUFF CONTROL  

INTENSIVE CREAM SHAMPOO

50 • 250 • 1000 ml 1.7 • 8.4 • 33.8 fl oz 50 • 250 • 1000 ml 1.7 • 8.4 • 33.8 fl oz 125 ml 4.2 fl oz250 • 1000 ml 8.4 • 33.8 fl oz 250 • 1000 ml 8.4 • 33.8 fl oz 250 • 1000 ml 8.4 • 33.8 fl oz
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N O.  107
WHITE CLAY

SEBUM CONTROL SHAMPOO

Shampoo all’argilla bianca per cuoio capelluto e capelli 
grassi. 
Formulato per contrastare l’eccesso di grasso su 
cute e capelli, consente di far retrocedere il fastidioso 
inestetismo. Svolge un’azione lavante equilibrata e sebo 
regolatrice, riducendo le tossine e neutralizzando gli odori 
sgradevoli del cuoio capelluto.

	 Ingredienti attivi: tensioattivo specifico, caolino, 
capriloil glicina, estratto di corteccia di salice, olio 
essenziale di menta, olio di semi di melissa, olio 
essenziale di arancio, olio essenziale di cannella cinese, 
glicerina.

	 Modo d’uso: applicare su cute e capelli umidi. 
Massaggiare emulsionando. Lasciare in posa 2-3 minuti 
per consentire ai principi attivi di agire. Risciacquare 
abbondantemente con acqua tiepida.

Shampooing séborégulateur à l’argile blanche pour cuir 
chevelu et cheveux gras.
Formulé pour lutter contre l’inconfort des cheveux 
excessivement gras. Il aide à rétablir le confort des 
cheveux gras. Il exerce une action nettoyante équilibrée 
en régulant le sébum, en réduisant les toxines et en 
neutralisant les odeurs désagréables du cuir chevelu.

	 Ingrédients actifs : tensioactif spécifique, kaolin, 
capryloyl glycine, extrait d’écorce de saule, huile 
essentielle de menthe, huile de graines de mélisse, huile 
essentielle d’orange, huile essentielle de cannelle de 
Chine.

	 Utilisation : appliquer sur le cuir chevelu et les 
cheveux humides. Faire mousser. Laisser agir 2 à 3 
minutes afin de permettre aux ingrédients actifs d’agir. 
Rincer soigneusement à l’eau tiède.

Shampoo mit weißer Tonerde für fettige Kopfhaut und 
fettiges Haar.
Formuliert, um übermäßige Fettigkeit von Kopfhaut 
und Haar zu bekämpfen. Es entfaltet eine ausgewogene 
Reinigungswirkung, reguliert die Talgproduktion, 
reduziert Toxine und neutralisiert unangenehme Gerüche 
der Kopfhaut.

	 Aktive Inhaltsstoffe: spezifisches Tensid, Kaolin, 
Capryloylglycin, Weidenrindenextrakt, ätherisches Minzöl, 
ätherisches Zitronenmelissenöl, ätherisches Orangenöl, 
ätherisches chinesisches Zimtöl, Glycerin.

	 Anwendung: Auf die feuchte Kopfhaut und das 
feuchte Haar auftragen. Einmassieren und aufemulgieren. 
2–3 Minuten einwirken lassen, damit die Wirkstoffe ihre 
Wirkung entfalten können. Gründlich mit lauwarmem 
Wasser ausspülen.

N O.  109
ANTI-ITCHING  

SOOTHING SHAMPOO

Shampoo calmante per tutti i tipi di capelli. 
Formulato con tensioattivi delicati, lenisce i rossori 
cutanei.

	 Ingredienti attivi: estratto di uva, zenzero, allantoina, 
pantenolo.

	 Modo d’uso: distribuire uniformemente sui capelli 
umidi, massaggiare e risciacquare. Completare il 
trattamento con l’applicazione di NO. 209 SOOTHING 
SCALP LOTION.

Shampooing apaisant pour tous les types de cheveux.
Formulé avec des tensioactifs doux, il apaise le cuir 
chevelu.

	 Ingrédients actifs : extrait de raisin, gingembre, 
allantoïne, panthénol.

	 Utilisation : répartir uniformément sur cheveux 
humides, faire mousser puis rincer. Compléter le 
traitement en appliquant la NO. 209 SOOTHING SCALP 
LOTION.

Beruhigendes Shampoo für alle Haartypen.
Formuliert mit milden Tensiden, lindert es Hautrötungen 
der Kopfhaut.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Traubenextrakt, Ingwer, 
Allantoin, Panthenol.

	 Anwendung: Gleichmäßig auf das feuchte Haar 
verteilen, einmassieren und ausspülen. Die Behandlung 
mit der Anwendung der NO. 209 SOOTHING SCALP 
LOTION.

N O.  108
DETOXIFYING 

CHARCOAL SHAMPOO

Shampoo detossinante con carbone vegetale. 
Grazie agli ingredienti contenuti al suo interno agisce
in profondità contrastando gli effetti causati da 
salsedine, calcare e inquinamento. 

	 Ingredienti attivi: Complesso di estratti di mela, 
limone, uva e crusca di grano, Eucaliptolo, Carbone ve-
getale, Alga spirulina.

	 Modo d’uso:  applicare sui capelli  umidi e 
massaggiare. Lasciare in posa 2-3 minuti per consentire 
ai principi attivi di agire, quindi risciacquare. Ripetere 
se necessario. Completare il trattamento con NO. 208 
DETOXIFYING SPRAY LOTION.

Shampooing détoxifiant au charbon végétal.
Grâce à ses ingrédients, il agit en profondeur en 
neutralisant les effets de la pollution ainsi que 
l’accumulation de sel et de minéraux.

	 Ingrédients actifs : complexe de pomme, citron, 
raisin et son de blé, eucalyptol, charbon végétal, algue 
spiruline.

	 Utilisation : appliquer sur cheveux humides et 
masser. Laisser agir 2 à 3 minutes afin de permettre 
aux ingrédients actifs d’agir, puis rincer. Répéter si 
nécessaire. Compléter le traitement avec le NO. 208 
DETOXIFYING SPRAY LOTION.

Detox-Shampoo mit Pflanzenkohle.
Dank der enthaltenen Inhaltsstoffe wirkt es tiefenwirksam 
und wirkt den Auswirkungen von Salz, Kalk und 
Umweltverschmutzung entgegen.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Komplex aus Apfel-, Zitronen-, 
Trauben- und Weizenkleie-Extrakten, Eukalyptol, Pflan-
zenkohle, Spirulina-Alge.

	 Anwendung: Auf das feuchte Haar auftragen und 
einmassieren. 2–3 Minuten einwirken lassen, damit die 
Wirkstoffe ihre Wirkung entfalten können, anschließend 
ausspülen. Bei Bedarf wiederholen. Die Behandlung an-
schließend vervollständigen mit NO. 208 DETOXIFYING 
SPRAY LOTION.

N O.  110
BLACK SHAMPOO 

Shampoo ideale per capelli naturali, colorati o decolorati.
Arricchito con un pigmento nero per apportare riflessi 
cenere. Su capelli naturali: lucida ed elimina i riflessi 
caldi indesiderati. Su capelli colorati: aiuta a mantenere 
i riflessi cenere. Su capelli decolorati: neutralizza i toni 
caldi indesiderati donando un leggero effetto cenere.

	 Ingredienti attivi: Proteine del riso, burro di 
murumuru e estratto di avena.

	 Modo d’uso: applicare uniformemente su capelli 
umidi, lasciare in posa qualche minuto e risciacquare. Il 
pigmento contenuto al suo interno può dare un risultato 
intenso; ripetere il trattamento in base all’effetto 
desiderato.

Shampooing adapté aux cheveux naturels, colorés ou 
décolorés.
Enrichi d’un pigment noir qui apporte des reflets cendrés.
Cheveux naturels : intensifie la brillance et élimine les 
reflets chauds indésirables. Cheveux colorés : aide 
à maintenir les tons cendrés. Cheveux décolorés : 
neutralise les reflets chauds indésirables et apporte un 
léger effet cendré. 

	 Ingrédients actifs : protéines de riz, beurre de 
murumuru et extrait d’avoine.

	 Utilisation : appliquer uniformément sur cheveux 
humides, laisser agir quelques minutes, puis rincer. 
Contient un pigment pouvant donner des résultats 
intenses ; répéter le traitement en fonction de l’effet 
souhaité.

Shampoo, ideal für naturbelassenes, gefärbtes oder 
blondiertes Haar.
Angereichert mit einem schwarzen Pigment, das aschige 
Reflexe verleiht. Bei naturbelassenem Haar: verleiht 
Glanz und beseitigt unerwünschte warme Reflexe.
Bei gefärbtem Haar: hilft, aschige Nuancen zu bewahren.
Bei blondiertem Haar: neutralisiert unerwünschte warme 
Töne und sorgt für einen leichten Ascheffekt. 

	 Aktive Inhaltsstoffe: Reisproteine, Murumuru-Butter, 
Haferextrakt.

	 Anwendung: Gleichmäßig auf das feuchte Haar 
auftragen, einige Minuten einwirken lassen und 
anschließend ausspülen. Das enthaltene Pigment kann 
ein intensives Ergebnis erzielen; die Anwendung je nach 
gewünschtem Effekt wiederholen.

250 ml 8.4 fl oz 50 • 250 ml 1.7 • 8.4 • fl oz 250 • 1000 ml 8.4 • 33.8 fl oz  250 • 1000 ml 8.4 • 33.8 fl oz
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200

Per trattare e preservare i capelli dalla costante esposizione alle condizioni 
ambientali e dalle anomalie genetiche sono stati studiati specifici prodotti da 
utilizzare in fase di trattamento che vadano a rispondere alle necessità di cute 
e capelli, preservandone vigore e lucentezza.

Produits spécifiques conçus pour être utilisés pendant la phase de traitement 
afin de soigner et protéger les cheveux contre l’exposition constante aux 
agressions extérieures et aux facteurs génétiques. Ils répondent aux besoins 
du cuir chevelu et des cheveux, tout en préservant leur vigueur et leur 
brillance.

Spezifische Produkte, die für die Behandlungsphase entwickelt wurden, um 
das Haar vor der ständigen Einwirkung äußerer Aggressoren und genetischer 
Faktoren zu pflegen und zu schützen. Sie erfüllen die Bedürfnisse von 
Kopfhaut und Haar und bewahren deren Vitalität und Glanz. 

200 HAIR TREATMENTS
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N O.  201
REFRESHING CONDITIONER

Balsamo idratante e tonificante per cute e capelli. 
Ha un’azione balsamica, idratante, lenitiva, tonificante 
e rinfrescante sulla cute. Sui capelli aggiunge 
condizionamento, idratazione, morbidezza e compattezza 
evitando l’elettricità statica e la formazione del crespo.

	 Ingredienti attivi: olio di riso, eucaliptolo, pro-
vitamina B5, complesso botanico, olio essenziale di 
rosmarino, olio essenziale di limone.

	 Modo d’uso: applicare sui capelli lavati e leggermente 
tamponati. Massaggiare portando il prodotto sulla 
cute e sui capelli. Lasciare agire qualche istante quindi 
risciacquare accuratamente.

Soin conditionneur tonifiant et hydratant pour le cuir 
chevelu et les cheveux.
Il exerce une action balsamique, hydratante, tonifiante 
et rafraîchissante sur les cheveux et le cuir chevelu. Il 
apporte douceur et tenue aux cheveux, en prévenant 
l’électricité statique et les frisottis.

	 Ingrédients actifs : huile de riz, eucalyptol, 
provitamine B5, complexe botanique, huile essentielle 
de romarin, huile essentielle de citron.

	 Utilisation : appliquer sur cheveux propres et 
humides. Faire mousser sur le cuir chevelu et les 
cheveux. Laisser agir quelques instants, puis rincer 
abondamment.

Feuchtigkeitsspendender und tonisierender Conditioner 
für Kopfhaut und Haar.
Er wirkt balsamisch, feuchtigkeitsspendend, beruhigend, 
tonisierend und erfrischend auf die Kopfhaut. Dem Haar 
verleiht er Pflege, Feuchtigkeit, Geschmeidigkeit und 
Struktur und beugt statischer Aufladung sowie Frizz vor.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Reiskernöl, Eukalyptus, 
Provitamin B5, pflanzlicher Komplex, ätherisches 
Rosmarinöl.

	 Anwendung: Auf das gewaschene Haar auftragen und 
überschüssige Feuchtigkeit leicht entfernen. Das Produkt 
in Kopfhaut und Haar einmassieren. Einige Augenblicke 
einwirken lassen und anschließend gründlich ausspülen.

Trattamento multi-funzione senza risciacquo. 
Un prodotto senza risciacquo integrativo unico grazie 
alle sue molteplici funzioni benefiche. Applicando solo 
qualche goccia idrata, condiziona, protegge ed aggiunge 
controllo naturale ai capelli. Consigliato anche per la 
barba.

	 Ingredienti attivi: complesso botanico, agenti 
condizionanti, emollienti siliconici, filtro UV. 

	 Modo d’uso: dosare nella mano una quantità 
moderata a seconda della lunghezza e della massa 
capillare, quindi distribuire uniformemente massaggiando 
sui capelli lavati e tamponati dall’eccesso d’acqua. Senza 
risciacquare passare allo styling.

Soin multifonction sans rinçage.
Un produit leave-in unique aux multiples propriétés 
bénéfiques. En appliquant quelques gouttes sur les 
cheveux, il hydrate, conditionne, protège et apporte un 
contrôle naturel à la chevelure. Également recommandé 
pour le soin de la barbe.

	 Ingrédients actifs : complexe botanique, agents 
conditionneurs, émollients à base de silicones, filtre UV.

	 Utilisation : distribuer une quantité modérée dans 
les mains, selon la longueur et l’épaisseur des cheveux. 
Appliquer directement sur cheveux propres et humides. 
Ne pas rincer et procéder au coiffage.

Multifunktionale Leave-in-Pflege ohne Ausspülen.
Ein einzigartiges, integrierendes Leave-in-Produkt mit 
vielfältigen wohltuenden Eigenschaften. Bereits eine 
kleine Menge spendet Feuchtigkeit, pflegt, schützt und 
verleiht dem Haar natürliche Kontrolle. Auch für die 
Bartpflege geeignet.

	 Aktive Inhaltsstoffe: pflanzlicher Komplex, pflegende 
Wirkstoffe, silikonische Emollientien, UV-Filter.

	 Anwendung: Je nach Haarlänge und -menge 
eine angemessene Menge in die Hand geben und 
anschließend gleichmäßig durch sanftes Einmassieren im 
gewaschenen, handtuchtrockenen Haar verteilen. Nicht 
ausspülen und mit dem Styling fortfahren.

Fragranza rinfrescante per cuoio capelluto e capelli.
Formulata per neutralizzare gli odori sgradevoli del 
cuoio capelluto e dei capelli. Di base alcolica, evapora 
velocemente senza bagnare i capelli, lasciando una fresca 
fragranza di menta, zenzero e cardamomo.

	 Ingredienti attivi: estratto di corteccia di salice, un 
mix di oli essenziali e di fragranze, olio essenziale di cedro 
legno, olio essenziale di arancio dolce, olio essenziale di 
menta piperita, olio essenziale di limone, olio essenziale 
di tea tree.

	 Modo d’uso: vaporizzare uniformemente e non 
risciacquare. Ripetere l’applicazione ogni volta che si 
ritenga necessario.

Fragrance rafraîchissante pour le cuir chevelu et les 
cheveux.
Formulée pour neutraliser les odeurs désagréables 
du cuir chevelu et des cheveux. À base d’alcool, elle 
s’évapore rapidement sans mouiller les cheveux, laissant 
un parfum frais de menthe, gingembre et cardamome.

 	 Ingrédients actifs : extrait d’écorce de saule, mélange 
d’huiles essentielles et de fragrances, huile essentielle de 
cèdre, huile essentielle d’orange douce, huile essentielle 
de menthe poivrée, huile essentielle de citron, huile 
essentielle d’arbre à thé.

	 Utilisation : vaporiser uniformément sans rincer. 
Répéter l’application chaque fois que nécessaire.

Erfrischendes Parfum für Kopfhaut und Haare.
Formuliert, um unangenehme Gerüche von Kopfhaut und 
Haar zu neutralisieren. Die alkoholische Basis verdunstet 
schnell, ohne das Haar zu befeuchten, und hinterlässt 
einen frischen Duft nach Minze, Ingwer und Kardamom.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Weidenrindenextrakt, eine 
Mischung aus ätherischen Ölen und Duftstoffen, 
ätherisches Zedernholzöl, ätherisches Süßorangenöl, 
ätherisches Pfefferminzöl, ätherisches Zitronenöl, 
ätherisches Teebaumöl.

	 Anwendung: Gleichmäßig aufsprühen und nicht 
ausspülen. Die Anwendung bei Bedarf wiederholen.

N O.  202
COMPLETE LEAVE-IN CONDITIONER

N O.  203
REFRESHING HAIR & SCALP 

FRAGRANCE

N O.  204
HAIR TREATMENT OIL 

no rinse

Trattamento in olio senza risciacquo. 
Contrasta il crespo, l’elettricità statica e la mancanza 
di lucentezza dei capelli. Svolge un’azione sigillante e 
protettiva della superficie cuticolare, lasciando i capelli 
facili da pettinare, docili e brillanti.

	 Ingredienti attivi: un mix bilanciato di oli di argan, 
riso e jojoba, olio di argan, olio di riso, olio di jojoba.

	 Modo d’uso: dosare poche gocce sul palmo della 
mano ed applicare massaggiando sui capelli. Non 
risciacquare.

Huile traitante sans rinçage.
Elle lutte contre les frisottis, les cheveux rebelles et le 
manque de brillance. Elle exerce une action de protection 
et de scellement sur la surface de la cuticule, laissant les 
cheveux démêlés, faciles à coiffer et brillants.

	 Ingrédients actifs : mélange équilibré d’huiles 
d’argan, de riz et de jojoba, huile d’argan, huile de riz, 
huile de jojoba..

	 Utilisation : déposer quelques gouttes dans la paume 
de la main et répartir sur les cheveux. Ne pas rincer.

Leave-in-Ölbehandlung.
Formuliert, um Frizz, statische Aufladung und Glanzverlust 
der Haare zu bekämpfen. Es wirkt versiegelnd und 
schützend auf der Oberfläche der Haarcuticula und 
hinterlässt das Haar kämmbar, seidig, geschmeidig und 
glänzend.

	 Aktive Inhaltsstoffe: silikonische Emollienzien, 
Arganöl, Reiskornöl und Jojobaöl.

	 Anwendung: Einige Tropfen in die Handfläche 
geben und einmassierend auf das Haar auftragen. Nicht 
ausspülen.

50 • 250 • 1000 ml 1.7 • 8.4 • 33.8 fl oz 100 ml 3.4 fl oz 20 ml 0.68 fl oz 30 ml 1.01 fl oz

Trattamento all’argilla bianca per cute e capelli grassi. 
Formulato per contrastare l’eccesso di grasso su cute 
e capelli, combattendo il fastidioso inestetismo. Una 
eccessiva secrezione sebacea può indurre a problemi di 
caduta dei capelli. Assorbe il sebo in eccesso e le impurità, 
riduce le tossine e neutralizza gli odori sgradevoli del 
cuoio capelluto. 

	 Ingredienti attivi: caolino, capriloil glicina, estratto di 
corteccia di salice, olio essenziale di menta, olio di semi 
di melissa, olio essenziale di arancio, olio essenziale di 
cannella cinese, glicerina.

	 Modo d’uso: applicare uniformemente sul cuoio 
capelluto dopo la detersione con NO. 107 WHITE CLAY 
SEBUM CONTROL SHAMPOO. Lasciare in posa 3-5 minuti 
per consentire ai principi attivi di agire. Risciacquare 
abbondantemente con acqua tiepida.

Soin séborégulateur à l’argile blanche pour cuir chevelu 
et cheveux gras.
Formulé pour lutter contre l’excès de sébum du cuir 
chevelu et des cheveux, contribuant à rétablir le confort. 
Une sécrétion sébacée excessive et incontrôlée peut 
provoquer des problèmes tels que la chute des cheveux. 
La formule absorbe l’excès de sébum et les impuretés, 
réduit les toxines et neutralise les odeurs désagréables 
du cuir chevelu.

	 Ingrédients actifs : kaolin, capryloylglycine, extrait 
d’écorce de saule, huile essentielle de menthe, huile 
de graines de mélisse, huile essentielle d’orange, huile 
essentielle de cannelle de Chine, glycérine.

	 Utilisation : appliquer uniformément sur le cuir 
chevelu après le lavage avec le NO. 107 WHITE CLAY 
SEBUM CONTROL SHAMPOO. Laisser agir 3 à 5 minutes 
pour permettre aux ingrédients actifs d’agir. Rincer 
soigneusement à l’eau tiède.

Weißtonerde-Behandlung für fettige Kopfhaut und 
fettiges Haar.
Formuliert, um überschüssigen Talg von Kopfhaut 
und Haar zu reduzieren und das unangenehme 
Erscheinungsbild zu bekämpfen. Eine übermäßige 
Talgproduktion kann Haarausfall begünstigen oder 
verschlimmern. Die Formel absorbiert überschüssigen 
Talg und Verunreinigungen, reduziert Toxine und 
neutralisiert unangenehme Gerüche der Kopfhaut.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Kaolin, Capryloylglycin, 
Weidenrindenextrakt, ätherisches Pfefferminzöl, 
ätherisches Zitronenmelissenöl, ätherisches Orangenöl, 
ätherisches chinesisches Zimtöl, Glycerin.

	 Anwendung: Gleichmäßig auf die Kopfhaut auftragen, 
nachdem das Haar mit dem NO. 107 WHITE CLAY SEBUM 
CONTROL SHAMPOO gewaschen wurde. 3–5 Minuten 
einwirken lassen, damit die Wirkstoffe ihre Wirkung 
entfalten können. Anschließend gründlich mit lauwarmem 
Wasser ausspülen.

N O.  207
WHITE CLAY  

SEBUM CONTROL TREATMENT

N O.  208
DETOXIFYING SPRAY LOTION

Trattamento detossinante senza risciacquo per cuoio 
capelluto. 
È una lozione spray formulata con principi attivi ad azione 
purificante, detossinante e riequilibrante. 

	 Ingredienti attivi: alfa-idrossiacidi, complesso 
botanico, estratto botanico di zenzero, estratto di zucchero 
di canna, estratto di propoli, oli essenziali di limone, 
arancio, melissa, menta piperita, menta campestre, 
ginepro, cannella cinese e quercia marina, glicerina, 
eucaliptolo.

	 Modo d’uso: vaporizzare sul cuoio capelluto e 
massaggiare per favorirne l’assorbimento. Senza 
risciacquare passare allo styling.

Soin détoxifiant sans rinçage pour le cuir chevelu.
Une lotion en spray formulée avec des ingrédients actifs 
ayant une action purifiante, détoxifiante et équilibrante.

	 Ingrédients actifs : acides alpha-hydroxy, complexe 
botanique, extrait botanique de gingembre, extrait de 
canne à sucre, extrait de propolis, huiles essentielles 
de citron, orange, mélisse, menthe, menthe sauvage, 
genévrier, cannelle de Chine et chêne marin, glycérine, 
eucalyptol.

	 Utilisation : vaporiser sur le cuir chevelu et masser 
jusqu’à absorption. Sans rincer, coiffer les cheveux 
comme souhaité.

Detoxifizierende Leave-in-Behandlung für die Kopfhaut.
Es handelt sich um eine Sprühlotion, die mit aktiven 
Inhaltsstoffen formuliert ist und eine reinigende, 
entgiftende und ausgleichende Wirkung hat.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Alpha-Hydroxysäuren 
(Glykolsäure, Milchsäure, Apfelsäure und Weinsäure), 
pflanzlicher Komplex, botanischer Ingwerextrakt, 
Zuckerrohrextrakt, Propolisextrakt, ätherische Öle von 
Zitrone, Orange, Zitronenmelisse, Pfefferminze, Minze, 
Wacholder, chinesische Zimt und Meeres-Eiche, Glycerin, 
Eukalyptol.

	 Anwendung: Auf die Kopfhaut aufsprühen und 
einmassieren, um die Absorption zu fördern. Nicht 
ausspülen, anschließend wie gewünscht stylen.

125 ml 4.2 fl oz 100 ml 3.4 fl oz
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N O.  209
SOOTHING  

SCALP LOTION

Lozione lenitiva in spray per cute sensibile. 
Grazie alla presenza di attivi naturali specifici come la 
centella asiatica e l’aloe vera, idrata la cute lenendo il 
rossore cutaneo.

	 Ingredienti attivi: estratto di centella asiatica, estratto 
di uva, zenzero, pantenolo, allantoina, bisabololo.

	 Modo d’uso: applicare su cute a capelli umidi, 
lasciare agire 3-5 minuti, risciacquare.

Lotion-spray apaisante pour cuir chevelu sensible.
Les ingrédients naturels spécifiques de la formule, tels 
que le gotu kola et l’aloe vera, hydratent le cuir chevelu 
tout en apaisant les rougeurs.

	 Ingrédients actifs : extrait de gotu kola, extrait de 
raisin, gingembre, panthénol, allantoïne, bisabolol.

	 Utilisation : appliquer sur les cheveux et le cuir 
chevelu humides, laisser agir 3 à 5 minutes, puis rincer.

Beruhigende Spray-Lotion für sensible Kopfhaut.
Dank spezifischer natürlicher Wirkstoffe wie Gotu Kola 
und Aloe Vera spendet sie Feuchtigkeit und lindert 
Rötungen der Kopfhaut.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Gotu-Kola-Extrakt, Traubenextrakt, 
Ingwer, Panthenol, Allantoin, Bisabolol.

	 Anwendung: Auf die feuchte Kopfhaut auftragen, 3–5 
Minuten einwirken lassen und anschließend ausspülen.

N O.  210
TEMPORARY COLOUR MOUSSE
no rinse coloured foam

N O.  212
INVIGORATING SCALP SERUM

N O.  213
HAIR DEFINER LEAVE-IN SPRAY

Schiuma colorata senza risciacquo. 
Formulata per dare una tonalità di colore in modo veloce 
e temporaneo. Arricchita con pigmento antracite e principi 
attivi condizionanti, lascia un colore equilibrato e capelli 
morbidi. Grazie alla sua formulazione, il prodotto è 
facilmente rimovibile con uno shampoo.

	 Ingredienti attivi: mix di coloranti, pantenolo, derivato 
della vitamina E.

	 Modo d’uso: indossare guanti protettivi. Agitare 
bene, tenere in posizione verticale ed erogare una noce di 
prodotto. Applicare su capelli lavati e tamponati. Seguire 
con lo styling. L’effetto finale può variare leggermente a 
seconda del colore di base e della porosità dei capelli.

Mousse colorante sans rinçage.
Formulée pour tonifier ou masquer rapidement et 
temporairement les cheveux gris. Enrichie en pigments 
anthracite et en ingrédients actifs conditionnants, elle 
apporte une couleur équilibrée et des cheveux doux. 
Grâce à sa formule, le produit s’élimine facilement au 
lavage.

	 Ingrédients actifs : mélange de colorants, panthénol, 
dérivé de vitamine E.

	 Use: wear protective gloves. Shake well, hold upright 
and dispense a moderate amount of product into the palm 
of your hand. Apply to clean, damp hair. Follow with 
the desired styling. The final effect may vary slightly 
depending on the base colour and porosity of the hair.

Colorierende Leave-in-Mousse.
Formuliert, um graue Haare schnell und temporär 
zu tönen und zu kaschieren. Angereichert mit 
anthrazitfarbenen Pigmenten und pflegenden Wirkstoffen, 
verleiht sie eine ausgewogene Farbe und weiches Haar. 
Dank ihrer Formulierung lässt sich das Produkt leicht mit 
einem Shampoo auswaschen.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Farbstoffmischung, Panthenol, 
Vitamin-E-Derivate.

	 Anwendung: Schutzhandschuhe verwenden. Gut 
schütteln, senkrecht halten und eine moderate Menge des 
Produkts in die Handfläche geben. Auf das gewaschene 
und handtuchtrockene Haar auftragen. Anschließend 
wie gewünscht stylen. Das Endergebnis kann je nach 
Grundfarbe und Porosität des Haares leicht variieren.

Lozione rinvigorente anticaduta. 
La sua formula clinicamente testata contrasta 
l’indebolimento e la caduta. In sole 4 settimane di utilizzo, i 
capelli risultano più spessi, forti e resistenti.* La presenza 
di caffeina migliora il microcircolo, promuovendo l’apporto 
di nutrienti alle cellule. Gli aminoacidi e i peptidi presenti 
nell’estratto di lievito, insieme all’estratto di zucca, 
apportano energia ai follicoli.

	 Ingredienti attivi: caffeina, estratto di lievito naturale 
(Saccharomyces cerevisiae), estratto di semi di zucca, 
acido ialuronico.

	 Modo d’uso: distribuire uniformemente su cute pulita 
e massaggiare effettuando una leggera pressione con i 
polpastrelli. Non risciacquare. Per una maggiore efficacia 
si consiglia un minimo di due applicazioni a settimana per 
8 settimane.
*Test clinico, 60 individui coinvolti, 8 settimane

Sérum fortifiant anti-chute de cheveux.
La formule cliniquement testée prévient l’amincissement 
et la chute des cheveux. Après seulement 4 semaines 
d’utilisation*, les cheveux semblent plus épais, plus forts 
et plus résistants. La caféine améliore la microcirculation, 
augmentant l’apport en nutriments aux cellules. Les 
peptides et acides aminés présents dans l’extrait de 
levure agissent en synergie avec l’extrait de citrouille 
pour dynamiser les follicules pileux.

	 Ingrédients actifs : caféine, extrait de levure 
(Saccharomyces cerevisiae), extrait de graines de courge, 
acide hyaluronique.

	 Utilisation : répartir uniformément sur le cuir 
chevelu propre et masser en exerçant une légère 
pression avec le bout des doigts. Ne pas rincer. Pour une 
efficacité optimale, il est recommandé d’utiliser le produit 
au moins deux fois par semaine pendant 8 semaines.
*Test clinique, 60 participants, 8 semaines

Belebende Anti-Haarausfall-Lotion.
Die klinisch getestete Formel wirkt dem Ausdünnen 
und Haarausfall entgegen. Bereits nach 4 Wochen 
Anwendung erscheinen die Haare dicker, stärker 
und widerstandsfähiger*. Koffein verbessert die 
Mikrozirkulation und fördert die Nährstoffversorgung 
der Zellen. Die Aminosäuren und Peptide im Hefeextrakt 
wirken in Kombination mit dem Kürbiskerneextrakt, um 
die Haarfollikel zu stärken.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Koffein, natürlicher Hefeextrakt 
(Saccharomyces cerevisiae), Kürbiskerne-Extrakt, 
Hyaluronsäure.

	 Anwendung: Gleichmäßig auf die saubere Kopfhaut 
auftragen und mit den Fingerspitzen leicht einmassieren. 
Nicht ausspülen. Für eine höhere Wirksamkeit wird 
empfohlen, das Produkt mindestens zweimal pro Woche 
über 8 Wochen anzuwenden.
*Klinischer Test, 60 Teilnehmer, 8 Wochen

Balsamo idratante in spray. 
Ideale anche per capelli mossi o ricci, grazie agli attivi 
presenti al suo interno ammorbidisce e districa i capelli 
rendendoli morbidi e lucenti. 

	 Ingredienti attivi: estratto di riso, olio di argan, 
pantenolo.

	 Modo d’uso: distribuire uniformemente il prodotto 
su capelli lavati e tamponati e concludere con styling e 
asciugatura.

Spray conditionneur hydratant.
Convient également aux cheveux ondulés et bouclés, il 
est formulé avec des ingrédients actifs qui assouplissent 
et démêlent les cheveux, les laissant doux et brillants. 

	 Ingrédients actifs : extrait de riz, huile d’argan, 
panthénol.

	 Utilisation : appliquer uniformément sur cheveux 
lavés et essorés à la serviette, puis coiffer et sécher au 
sèche-cheveux. 

Feuchtigkeitsspendender Spray-Conditioner.
Auch ideal für welliges oder lockiges Haar, da die 
enthaltenen Wirkstoffe das Haar glätten und entwirren, 
es weich und glänzend hinterlassen.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Reisextrakt, Arganöl, Panthenol.
	 Anwendung: Das Produkt gleichmäßig auf das 

gewaschene und handtuchtrockene Haar auftragen und 
anschließend wie gewünscht stylen und föhnen.

100 ml 3.4 fl oz 100 ml 3.4 fl oz 100 ml 3.4 fl oz 150 ml 5.1 fl oz
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Ogni tipologia di capigliatura necessita di un prodotto di styling dedicato.  
La giusta combinazione di: texture, ingredienti attivi e formule innovative dà 
luce al prodotto che ti consentirà di creare look esclusivi e a lunga tenuta.

Chaque type de cheveux nécessite des produits coiffants spécifiques. 
La combinaison adéquate de textures, d’ingrédients actifs et de formules 
innovantes permet de créer des produits qui vous aideront à obtenir un style 
exclusif et durable.

Jede Haartypologie benötigt ein spezielles Styling-Produkt. Die richtige 
Kombination aus Textur, aktiven Inhaltsstoffen und innovativen Formeln 
schafft ein Produkt, das Ihnen ermöglicht, exklusive und langanhaltende 
Looks zu kreieren.

300 HAIR STYLING
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Cera modellante flessibile. 
Solubile in acqua e non grassa, ad alta definizione. Aiuta 
a modellare i capelli con un fissaggio forte, flessibile e 
a lunga durata. Rimodellabile durante il corso della 
giornata.

	 Ingredienti attivi: olio di cocco, complesso botanico, 
estratto di foglie di tè nero, olio di girasole, glicerina.

	 Modo d’uso: prelevare una moderata quantità di 
prodotto, lavorarla con le mani, quindi distribuire sui 
capelli umidi o asciutti e modellare come desiderato. È 
sufficiente bagnarsi le mani con poca acqua e passarle 
sui capelli per riattivare la cera e ricreare il look.

Cire modelante flexible.
Soluble dans l’eau et non grasse, elle permet de 
structurer les cheveux avec une tenue forte et flexible de 
longue durée. Re-modélisable tout au long de la journée.

	 Ingrédients actifs : huile de coco, complexe 
botanique, extrait de feuille de thé noir, huile de tournesol, 
glycérine.

	 Utilisation : prélevez une quantité modérée de 
produit, chauffez-la entre les mains et appliquez sur 
cheveux humides ou secs en donnant la forme désirée. 
Pour remodeler, il suffit d’humidifier les mains et de les 
passer dans les cheveux pour recréer la coiffure.

Flexible Modellierwachs.
Wasserlöslich, nicht fettend und hoch definierend. Hilft, 
dem Haar Form zu geben mit starkem, flexiblem und 
langanhaltendem Halt. Tagsüber wieder formbar.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Kokosöl, pflanzlicher Komplex, 
Schwarztee-Blätterextrakt, Sonnenblumenöl, Glycerin.

	 Anwendung: Eine moderate Menge des Produkts 
entnehmen, zwischen den Händen erwärmen und 
auf feuchtem oder trockenem Haar verteilen, um die 
gewünschte Form zu geben. Zum Umstylen einfach die 
Hände leicht anfeuchten und durchs Haar fahren, um das 
Wachs zu reaktivieren und den Look neu zu gestalten.

N O.  301
MATT PASTE

Pasta/pomata con fissaggio forte. 
Aggiunge controllo, definizione e direzione alla forma 
creata donando un effetto opaco e durata allo styling.

	 Ingredienti attivi: cere opacizzanti di origine naturale, 
complesso botanico, estratto di foglie di tè nero, olio di 
girasole. 

	 Modo d’uso: prelevare la giusta quantità di prodotto, 
lavorarla fra le mani quindi massaggiare sui capelli dando 
la forma desiderata.

Pâte/Pommade à tenue forte.
Apporte contrôle et définition avec un effet mat, offrant 
une tenue longue durée à toutes les coiffures.

 	 Ingrédients actifs : cires matifiantes d’origine 
naturelle, complexe botanique, extrait de feuille de thé 
noir, huile de tournesol.

	 Utilisation : prélevez une petite quantité de produit, 
chauffez-la entre les mains et répartissez-la dans les 
cheveux tout en coiffant.

Starke Halt-Paste/Pomade.
Verleiht Kontrolle, Definition und Struktur, sorgt für einen 
matten Effekt und eine längere Haltbarkeit der Frisur.

	 Aktive Inhaltsstoffe: mattierende Wachse natürlichen 
Ursprungs, pflanzlicher Komplex, Schwarztee-
Blätterextrakt, Sonnenblumenöl.

	 Anwendung: Eine moderate Menge des Produkts 
entnehmen, zwischen den Händen erwärmen und 
anschließend ins Haar einmassieren, um die gewünschte 
Form zu gestalten.

Argilla/pomata modellante. 
Una pomata modellante caratterizzata dalla presenza di 
un’argilla naturale per donare l’effetto opaco. Permette 
di costruire, modellare e definire con un effetto demi-
matte, donando un fissaggio medio. Grazie alle sue resine 
coesive aiuta a creare texture e volume sui capelli più 
fini e radi.

	 Ingredienti attivi: caolino, glicerina, complesso 
botanico, filtro UV.

	 Modo d’uso: prelevare una quantità moderata di 
prodotto, lavorarla tra le mani per scaldarla e facilitare la 
sua distribuzione. Quindi massaggiarla sui capelli asciutti, 
modellandoli.

Argile/Pommade modelante.
Une pommade modelante enrichie en argile naturelle 
pour un effet mat. Elle permet de structurer, façonner 
et définir avec un effet demi-mat, offrant une tenue 
moyenne. Grâce à ses résines cohésives, elle aide à créer 
texture et volume sur les cheveux fins et clairsemés.

	 Ingrédients actifs : kaolin, glycérine, complexe 
botanique, filtre UV.

	 Utilisation : prélevez une quantité modérée de 
produit, chauffez-la entre les mains pour faciliter sa 
répartition. Répartir sur cheveux secs et coiffer selon le 
style désiré.

Ton/Pomade zum Modellieren.
Eine modellierende Pomade mit natürlicher Tonerde für 
einen matten Effekt. Sie ermöglicht es, Form zu geben, 
zu modellieren und zu definieren mit einem halbmatt-
Effekt und mittlerem Halt. Dank ihrer kohäsiven Harze 
hilft sie, Textur und Volumen bei feinem und dünnem Haar 
zu erzeugen.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Kaolin, Glycerin, pflanzlicher 
Komplex, UV-Filter.

	 Anwendung: Eine moderate Menge des Produkts 
entnehmen, zwischen den Händen erwärmen, um die 
Verteilung zu erleichtern. Anschließend ins trockene Haar 
einmassieren und die gewünschte Form gestalten.

N O.  302
CLAY POMADE

N O.  303
MODELLING WAX

N O.  304
HOLD STRONG GEL

Gel fissaggio forte. 
Dona controllo e lucentezza aiutando a costruire lo 
styling desiderato ed a mantenerlo per tutta la giornata. 
Aggiunge massima brillantezza allo styling ad effetto 
bagnato.

	 Ingredienti attivi: polimeri fissativi, complesso 
botanico, succo di aloe vera.

	 Modo d’uso: distribuire sui capelli bagnati o asciutti. 
Pettinare e stilizzare come desiderato. È sufficiente 
bagnarsi le mani con poca acqua e passarle sui capelli 
per riattivare la cera e ricreare il look.

Gel à tenue forte.
Apporte brillance et contrôle maximal, aidant à structurer 
la coiffure souhaitée et à la maintenir toute la journée. 
Offre une brillance maximale pour un effet mouillé.

	 Ingrédients actifs : polymères fixants, complexe 
botanique, jus d’aloe vera.

	 Utilisation : répartir uniformément sur cheveux 
humides ou secs, puis coiffer selon le style désiré. Pour 
remodeler, il suffit d’humidifier les mains et, avec les 
doigts, passer dans les cheveux pour réactiver le produit.

Gel mit starkem Halt.
Verleiht Kontrolle und Glanz, unterstützt beim Formen 
der gewünschten Frisur und hält sie den ganzen Tag. 
Sorgt für maximalen Glanz bei einem Wet-Look.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Fixierpolymere, pflanzlicher 
Komplex, Aloe-Vera-Saft.

	 Anwendung: Auf feuchtes oder trockenes Haar 
auftragen. Nach Belieben stylen. Zum Umstylen die 
Hände leicht anfeuchten und durchs Haar fahren, um 
das Gel zu reaktivieren und den Look neu zu gestalten.

N O.  305
VOLUMIZER

Spray texturizzante di styling. 
Di facile applicazione, dona volume e controllo ai capelli, 
con un leggero fissaggio.

	 Ingredienti attivi: polimeri fissativi, sale marino, 
complesso botanico, glicerina.

	 Modo d’uso: nebulizzare sui capelli umidi ed asciugare 
con il phon o naturalmente.

Spray texturisant pour coiffure.
Facile à appliquer, il apporte volume et contrôle aux 
cheveux avec une tenue légère.

	 Ingrédients actifs : polymères fixants, sel marin, 
complexe botanique, glycérine.

	 Utilisation : vaporiser sur cheveux humides et laisser 
sécher naturellement ou au sèche-cheveux.

Texturizing Styling-Spray.
Leicht anzuwenden, verleiht es dem Haar Volumen und 
Kontrolle bei leichter Fixierung.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Fixierpolymere, Meersalz, 
pflanzlicher Komplex, Glycerin.

	 Anwendung: Auf das feuchte Haar sprühen und 
entweder natürlich oder mit dem Föhn trocknen.

Lacca volumizzante fissaggio forte. 
Dona ottimo controllo, fissando lo styling creato e 
mantenendolo per tutta la giornata.

	 Ingredienti attivi: polimeri fissativi, pro-vitamina B5.
	 Modo d’uso: nebulizzare sui capelli asciutti per 

fissare la forma creata. Aumentare il quantitativo per 
aggiungere più fissaggio.

Spray coiffant volumisant à tenue forte.
Offre un excellent maintien, fixant la coiffure et conservant 
sa forme tout au long de la journée.

	 Ingrédients actifs : polymères fixants, pro-vitamine 
B5.

	 Utilisation : vaporiser sur cheveux secs pour fixer 
la coiffure. Augmenter la quantité pour un maintien plus 
fort.

Volumenspray mit starkem Halt.
Sorgt für optimale Kontrolle, fixiert die erstellte Frisur 
und hält sie den ganzen Tag über.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Fixierpolymere, Pro-Vitamin B5.
 	 Anwendung: Auf trockenes Haar sprühen, um die 

gestaltete Form zu fixieren. Menge bei Bedarf erhöhen, 
um stärkeren Halt zu erzielen.

N O.  306
STRONG HAIRSPRAY

75 ml 2.5 fl oz 25 • 75 ml 0.84 • 2.5 fl oz 25 • 100 ml 0.84 • 3.4 fl oz 25 • 200 ml 0.84 • 6.8 fl oz 200 ml 6.8 fl oz 400 ml 13.5 fl oz
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N O.  307
BLACK GEL

N O.  308
VOLUME CREATOR

N O.  309
TEXTURIZING DUST

Gel fissativo nero specifico per capigliature brizzolate. 
Apporta un leggero e temporaneo effetto coprente tuttavia 
efficace per mascherare i capelli bianchi in modo discreto, 
grazie al pigmento nero contenuto nella sua formula. 
Inoltre dona volumeai capelli con un fissaggio medio.

	 Ingredienti attivi: complesso botanico, estratto di 
foglie di tè nero, olio di girasole, glicerina, Vitamina E.

	 Modo d’uso: distribuire uniformemente sui capelli 
puliti, appena umidi o asciutti e stilizzare come desiderato. 
Si elimina dalle mani e dai capelli con la detersione. 
Evitare il contatto con la pelle e gli indumenti. 

Gel fixant noir pour cheveux gris.
Apporte une couverture douce et temporaire, capable 
de camoufler discrètement les cheveux gris grâce à un 
pigment noir spécifique contenu dans la formule. Offre 
également du volume aux cheveux avec une tenue 
moyenne.

	 Ingrédients actifs : complexe botanique, extrait 
de feuille de thé noir, huile de tournesol, glycérine, 
vitamine E.

	 Utilisation : répartir uniformément sur cheveux 
propres, humides ou secs, et coiffer selon le style désiré. 
Se retire facilement des mains et des cheveux au lavage. 
Éviter tout contact avec la peau et les vêtements.

Schwarzes Fixiergel speziell für graues Haar.
Es sorgt für eine leichte und temporäre Abdeckung, 
ist gleichzeitig jedoch effektiv, um graues Haar dezent 
zu kaschieren, dank des in der Formel enthaltenen 
schwarzen Pigments. Verleiht dem Haar zudem Volumen 
mit mittlerem Halt.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Pflanzlicher Komplex, 
Schwarztee-Blätterextrakt, Sonnenblumenöl, Glycerin, 
Vitamin E.

	 Anwendung: Gleichmäßig auf sauberes, leicht 
feuchtes oder trockenes Haar auftragen und nach 
Belieben stylen. Lässt sich von Händen und Haaren leicht 
auswaschen. Kontakt mit Haut und Kleidung vermeiden.

Gel volumizzante fissaggio medio. 
Dona corpo, controllo medio e lucentezza aiutando a 
generare volume e costruire lo styling. Formulato con 
resine fissative che non lasciano residui, attivi umettanti, 
estratti botanici con azione condizionante e filtro solare 
protettivo. 

	 Ingredienti attivi: polimero fissativo, complesso 
botanico, glicerina, olio di girasole, succo di aloe vera, 
sorbitolo, filtro UV.

	 Modo d’uso: distribuire sui capelli bagnati o asciutti. 
Stilizzare come desiderato. 

Gel volumisant à tenue moyenne.
Apporte du corps, un contrôle moyen et de la brillance, 
aidant à ajouter du volume et à créer des coiffures. 
Formulé avec des résines qui assurent la fixation 
sans laisser de résidus sur les cheveux, ainsi que des 
ingrédients humectants, des extraits botaniques aux 
propriétés conditionnantes et un filtre UV protecteur.. 

	 Ingrédients actifs : polymère fixant, complexe botanique, 
glycérine, huile de tournesol, jus d’aloe vera, sorbitol, filtre 
UV.

 Utilisation : répartir sur cheveux humides ou secs. 
Coiffer selon le style souhaité.

Volumen-Gel mit mittlerem Halt.
Verleiht Volumen, mittleren Halt und Glanz und 
unterstützt beim Formen der Frisur. Formuliert mit 
fixierenden Harzen, die keine Rückstände hinterlassen, 
feuchtigkeitsspendenden Wirkstoffen, botanischen 
Extrakten mit pflegender Wirkung und schützendem UV-
Filter.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Fixierpolymere, pflanzlicher 
Komplex, Glycerin, Sonnenblumenöl, Aloe-Vera-Saft, 
Sorbitol, UV-Filter.

	 Anwendung: Auf nasses oder trockenes Haar 
auftragen. Anschließend wie gewünscht stylen.

Polvere volumizzante opaca con fissaggio leggero. 
Dona volume e struttura ad ogni tipo di styling. Aiuta a 
creare texture ad ogni tipo di capello, in modo particolare 
ai capelli fini, radi e naturalmente privi di volume. 
Formulata con silice naturale in polvere micronizzata, 
dona un aspetto opaco e corpo ai capelli, per un risultato 
texturizzante e di maggiore effetto volume finale.

	 Ingredienti attivi: silice naturale in polvere 
micronizzata, glicerina.

	 Modo d’uso: polverizzare sui capelli asciutti e 
stilizzare. 

Poudre volumisante mate à tenue légère.
Apporte volume et structure à toutes les coiffures. Aide 
à créer des textures pour tous les types de cheveux, en 
particulier pour les cheveux fins et clairsemés qui ont 
naturellement moins de volume. Formulée avec de la 
silice naturelle en poudre micronisée, elle offre un effet 
mat et du corps aux cheveux, pour un résultat texturisant 
avec plus de volume.

	 Ingrédients actifs : silice naturelle en poudre 
micronisée, glycérine.

	 Utilisation : saupoudrer sur cheveux secs et coiffer.

Mattes Volumenpulver mit leichter Fixierung.
Verleiht allen Frisuren Volumen und Struktur. Hilft, 
Textur für alle Haartypen zu schaffen, besonders bei 
feinem, dünnem und von Natur aus volumenarmem Haar. 
Formuliert mit natürlicher, mikronisierter Siliziumdioxid-
Pulver, verleiht es dem Haar Fülle und ein mattes 
Aussehen für ein texturiertes Ergebnis mit erhöhtem 
Volumeneffekt.

	 Aktive Inhaltsstoffe: natürliche Siliziumdioxid-Pulver, 
Glycerin.

	 Anwendung: Auf trockenes Haar sprühen und nach 
Belieben stylen.

N O.  310
CURL DESIGNER

N O.  312
CHARCOAL PASTE

N O.  311
FIBER CREAM

Crema modellante per capelli ricci. 
Disciplina i capelli dando forma e controllo ai riccioli 
grazie ad un fissaggio medio e flessibile. Dona lucentezza 
ai capelli eliminando il crespo ed aiutando a mantenere 
la forma creata. 

	 Ingredienti attivi: polimeri fissativi antistatici, 
complesso botanico, estratto di foglie di tè nero, succo di 
aloe vera, glicerina, filtro UV.

	 Modo d’uso: distribuire massaggiando sui capelli 
tamponati e stilizzare.

Crème modelante pour cheveux bouclés.
Dompte les boucles, leur apporte forme et contrôle avec 
une tenue moyenne et flexible. Apporte brillance, élimine 
les frisottis et aide à maintenir la coiffure créée.

	 Ingrédients actifs : polymères fixants antistatiques, 
complexe botanique, extrait de feuille de thé noir, jus 
d’aloe vera, glycérine, filtre UV.

	 Utilisation : répartir en massant sur cheveux 
humides, puis coiffer.

Modelliercreme für lockiges Haar.
Bändigt das Haar, verleiht den Locken Form und Kontrolle 
dank mittlerem, flexiblem Halt. Sorgt für Glanz, reduziert 
Frizz und hilft, die gestylte Form zu bewahren.

	 Aktive Inhaltsstoffe: antistatische Fixierpolymere, 
pflanzlicher Komplex, Schwarztee-Blätterextrakt, Aloe-
Vera-Saft, Glycerin, UV-Filter.

	 Anwendung: Auf feuchtes Haar einmassieren und 
nach Belieben stylen.

Pasta al carbone con fissaggio forte. 
È una pasta di styling di facile applicazione grazie alla sua 
consistenza cremosa e malleabile. Dona texture, corposità 
e fissaggio duraturo. 

	 Ingredienti attivi: cere e polimeri fissativi, polvere 
di carbone, olio di girasole, estratto di foglie di tè nero, 
derivato della vitamina E, filtro UV.

	 Modo d’uso: lavorare tra le mani una quantità 
moderata quindi applicare massaggiando sui capelli, 
umidi o asciutti. 

Pâte coiffante à tenue forte au charbon.
Une pâte de coiffage facile à appliquer grâce à sa 
consistance crémeuse et malléable. Apporte texture, 
volume et maintien longue durée.

	 Ingrédients actifs : cires et polymères fixants, poudre 
de charbon, huile de tournesol, extrait de feuille de thé 
noir, dérivé de vitamine E, filtre UV.

	 Utilisation : travailler une quantité modérée entre les 
mains, puis appliquer en massant sur cheveux humides 
ou secs.

Stark haltende Styling-Paste mit Aktivkohle.
Eine leicht aufzutragende Styling-Paste dank ihrer 
cremigen und formbaren Konsistenz. Verleiht Textur, 
Volumen und langanhaltenden Halt.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Fixierwachse und -polymere, 
Aktivkohlepulver, Schwarztee-Blätterextrakt, Vitamin E-Derivat, 
UV-Filter.

	 Anwendung: Eine moderate Menge zwischen den 
Händen verreiben und auf feuchtem oder trockenem Haar 
einmassieren.

Crema modellante flessibile. 
Dona controllo e elasticità allo styling, con un fissaggio 
e lucentezza media.

	 Ingredienti attivi: estratto di foglie di thè nero, olio 
di girasole, filtro UV.

	 Modo d’uso: applicare su capelli puliti e umidi, quindi 
asciugare e procedere con lo styling desiderato.

Crème modelante flexible.
Apporte contrôle et flexibilité aux coiffures, avec une 
tenue moyenne et de la brillance.

	 Ingrédients actifs : extrait de feuille de thé noir, huile 
de tournesol, filtre UV.

	 Utilisation : appliquer sur cheveux propres et 
humides, puis sécher et coiffer selon le style désiré.

Flexible Modelliercreme.
Verleiht der Frisur Kontrolle und Flexibilität mit mittlerem 
Halt und Glanz.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Schwarztee-Blätterextrakt, 
Sonnenblumenöl, UV-Filter.

	 Anwendung: Auf sauberes, feuchtes Haar auftragen, 
anschließend trocknen und wie gewünscht stylen.

125 ml 4.2 fl oz 100 ml 3.4 fl oz 7 g net wt 0.25 oz 150 ml 5.1 fl oz 100 ml 3.4 fl oz 75 ml 2.5 fl oz
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N O.  313
MEDIUM HOLD GEL

N O.  314
SHINY HAIR WAX

N O.  315
FIXING POMADE

Gel con fissaggio medio e flessibile. 
Dona controllo e lucentezza aiutando a costruire lo styling 
desiderato. 

	 Ingredienti attivi: polimeri fissativi, complesso 
botanico, olio di girasole, sorbitolo, succo di aloe vera, 
estratto di foglie di tè nero, glicerina, filtro UV.

	 Modo d’uso: distribuire sui capelli bagnati o asciutti. 
Stilizzare come desiderato. 

Gel à tenue moyenne et flexible.
Apporte contrôle et brillance, aidant à créer le style 
désiré.

	 Ingrédients actifs : polymères fixants, complexe 
botanique, huile de tournesol, sorbitol, jus d’aloe vera, 
extrait de feuille de thé noir, glycérine, filtre UV.

	 Utilisation : répartir sur cheveux humides ou secs. 
Coiffer selon le style souhaité, puis appliquer en massant 
sur cheveux humides ou secs.

Gel mit mittlerem, flexiblem Halt.
Verleiht Kontrolle und Glanz und unterstützt beim 
Formen des gewünschten Stylings.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Fixierpolymere, pflanzlicher 
Komplex, Sonnenblumenöl, Sorbitol, Aloe-Vera-Saft, 
Schwarztee-Blätterextrakt, Glycerin, UV-Filter.

	 Anwendung: Auf nasses oder trockenes Haar 
auftragen. Anschließend wie gewünscht stylen.

Cera brillante semi-compatta a tenuta media. 
Adatta a definire i particolari del taglio e dello styling. 
Aggiunge brillantezza e tenuta media. Indicata per 
rimodellare il risultato finale. Consigliata per tutti i tipi di 
capelli, o tendenti al secco.

	 Ingredienti attivi: succo di aloe vera, olio di semi di 
girasole, polimeri fissativi.

	 Modo d’uso: prelevare una piccola quantità di 
prodotto, lavorarla con le mani, quindi distribuire sui 
capelli umidi o asciutti per ottenere il look desiderato. Si 
consiglia di usarla con moderazione sui capelli sottili. 

Cire semi-compacte brillante à tenue moyenne.
Idéale pour définir et finaliser les coupes et coiffures. 
Apporte brillance et maintien moyen. Aide à remodeler 
le résultat final. Recommandée pour tous les types de 
cheveux, en particulier les cheveux secs.

	 Ingrédients actifs : jus d’aloe vera, huile de tournesol, 
polymères fixants.

	 Utilisation : prendre une petite quantité de produit, 
la chauffer entre les mains, puis répartir sur cheveux 
humides ou secs pour obtenir le style souhaité. À utiliser 
avec parcimonie sur cheveux fins.

 
Halbkompakte, glänzende Wachs-Paste mit mittlerem 
Halt.
Geeignet, um Details von Haarschnitten und Stylings 
zu definieren. Verleiht Glanz und mittleren Halt. Hilft, 
das Endergebnis nachzuformen. Empfohlen für alle 
Haartypen, insbesondere für tendenziell trockenes Haar.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Aloe-Vera-Saft, Sonnenblumenöl, 
Fixierpolymere.

	 Anwendung: Eine kleine Menge Produkt entnehmen, 
zwischen den Händen erwärmen und anschließend 
auf feuchtem oder trockenem Haar verteilen, um den 
gewünschten Look zu erzielen. Bei feinem Haar sparsam 
verwenden.

Pomata fissativa forte. 
La sua consistenza morbida e di facile applicazione dona 
texture, volume e durata allo styling.

	 Ingredienti attivi: olio di semi di girasole, estratto di 
foglie di tè, filtro UV.

	 Modo d’uso: scaldare una piccola quantità di 
prodotto tra le mani. Applicare su capelli umidi o asciutti 
modellandoli.

Pomade à tenue forte.
Sa texture souple facilite l’application et apporte texture 
et volume aux cheveux, assurant un style longue durée.

	 Ingrédients actifs : huile de graines de tournesol, 
extrait de feuille de thé, filtre UV.

	 Utilisation : chauffer une petite quantité de produit 
en la frottant entre les mains. Appliquer sur cheveux 
humides ou secs en modelant selon les besoins.

Stark haltende Pomade.
Ihre weiche, leicht aufzutragende Konsistenz verleiht dem 
Haar Textur, Volumen und langanhaltenden Halt.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Sonnenblumenöl, Schwarztee-
Blätterextrakt, UV-Filter.

	 Anwendung: Eine kleine Menge Produkt zwischen 
den Händen erwärmen. Auf feuchtem oder trockenem 
Haar auftragen und nach Belieben formen.

N O.  316
STYLING CREAM

N O.  317
CURL AMPLIFIER MOUSSE

Crema modellante a fissaggio medio. 
Adatta a modellare tutti i tipi di capelli, dona volume  
e corpo con un effetto naturale. Grazie ai suoi principi 
attivi apporta condizionamento e sostegno ai capelli.

	 Ingredienti attivi: olio di semi di girasole, pro-
vitamina B5, filtro UV.

	 Modo d’uso: applicare su capelli puliti e umidi  
e distribuire omogeneamente con un pettine per dare  
la forma desiderata. Quindi asciugare e procedere con  
lo styling desiderato.

Crème modelante à tenue moyenne.
Adaptée à tous les types de cheveux, elle apporte volume 
et corps avec un effet naturel. Ses ingrédients actifs 
offrent action conditionnante et soutien aux cheveux.

	 Ingrédients actifs : huile de graines de tournesol, 
pro-vitamine B5, filtre UV.

	 Utilisation : appliquer sur cheveux propres et 
humides, puis répartir uniformément à l’aide d’un peigne 
pour donner la forme souhaitée. Sécher les cheveux et 
coiffer.

Medium-haltige Modelliercreme.
Geeignet, um allen Haartypen Form zu verleihen, sie sorgt 
für Volumen und Fülle mit natürlichem Effekt. Dank ihrer 
aktiven Inhaltsstoffe pflegt sie das Haar zusätzlich.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Sonnenblumenöl, Pro-Vitamin 
B5, UV-Filter.

	 Anwendung: Auf sauberes, feuchtes Haar auftragen 
und leicht einmassieren, um die gewünschte Form zu 
erzielen. Anschließend trocknen und wie gewünscht 
stylen.

Mousse corporizzante per ricci. 
Disciplina i capelli dando definizione ai ricci, garantendo 
un fissaggio medio ed un effetto crunchy. Mantiene i 
capelli idratati eliminando l’effetto crespo.

	 Ingredienti attivi: estratto di riso, olio di argan, 
pantenolo.

	 Modo d’uso: distribuire in modo uniforme su 
radici e lunghezze a capello umido, successivamente 
procedere all’ asciugatura desiderata. Per incrementare 
l’effetto crunch applicare nuovamente a capelli asciutti e 
asciugare con diffusore. 

Mousse volumisante pour boucles.
Mousse à tenue moyenne avec effet « crunch » qui 
discipline les cheveux et définit les boucles. Maintient 
l’hydratation tout en éliminant les frisottis.

	 Ingrédients actifs : extrait de riz, huile d’argan, 
panthénol.

	 Utilisation : appliquer uniformément sur les racines 
et longueurs humides, puis sécher au sèche-cheveux 
selon le style souhaité. Pour renforcer l’effet « crunch », 
réappliquer sur cheveux secs et sécher avec un diffuseur.

Volumengebende Locken-Mousse.
Diszipliniert das Haar und definiert die Locken bei 
mittlerem Halt mit „Crunch“-Effekt. Hält das Haar 
hydratisiert und reduziert Frizz.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Reisextrakt, Arganöl, Panthenol.
	 Anwendung: Gleichmäßig auf die feuchten Ansätze 

und Längen auftragen und anschließend nach Wunsch 
trocknen. Für einen stärkeren „Crunch“-Effekt erneut 
auf trockenes Haar auftragen und mit einem Diffusor 
trocknen.

200 ml 6.8 fl oz 75 ml 2.5 fl oz 75 ml 2.5 fl oz 125 ml 4.2 fl oz 200 ml 6.8 fl oz
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400

Il rituale della rasatura accompagna l’uomo in tutte le sue fasi di vita a partire 
dall’età della pubertà. Poter coniugare la gestualità della rasatura tradizionale 
con formule performanti e innovative è la promessa di DEPOT® per regalare 
un’esperienza unica.

Le rasage accompagne les hommes tout au long de leur vie, dès la puberté. La 
promesse de DEPOT® est de combiner les techniques de rasage traditionnelles 
avec des formules innovantes et performantes, afin d’offrir une expérience 
de rasage unique.

Die Rasur begleitet Männer ihr Leben lang, beginnend mit der Pubertät. 
Das DEPOT®-Versprechen besteht darin, traditionelle Rasurtechniken 
mit leistungsstarken und innovativen Formeln zu verbinden und so ein 
einzigartiges Rasurerlebnis zu bieten.

400 SHAVE SPECIFICS
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N O.  401
PRE & POST SHAVE

CREAM SKIN PROTECTOR

Crema protettiva pre e post rasatura. 
Prepara, preserva e protegge la pelle prima della 
rasatura. Consigliata al contempo come specifico post 
rasatura grazie alla sua azione emolliente, calmante e 
rinfrescante. Ideale per tutti i tipi di pelle anche per le più 
sensibili e per ogni tipo di barba.

	 Ingredienti attivi: olio d’oliva, olio di mandorle dolci, 
olio essenziale di eucalipto, glicerina.

	 Modo d’uso: come pre rasatura applicare sulla pelle 
da rasare e massaggiare, quindi seguire con il prodotto 
di rasatura preferito. Come post rasatura, applicare una 
piccola quantità sulla pelle e massaggiare fino a completo 
assorbimento.

Crème protectrice avant et après rasage.
Prépare et protège la peau avant le rasage. Également 
recommandée comme soin après-rasage spécifique, avec 
une action émolliente, apaisante et rafraîchissante. Idéale 
pour tous les types de peau, même les plus sensibles, et 
pour tous les types de barbe.

	 Ingrédients actifs : huile d’olive, huile d’amande 
douce, huile essentielle d’eucalyptus, glycérine.

	 Utilisation : en soin avant-rasage : appliquer sur la 
peau à raser et répartir uniformément, puis procéder au 
rasage avec votre produit habituel. 
En soin après-rasage : appliquer une petite quantité sur 
la peau et masser jusqu’à absorption complète.

Schützende Pre- und Post-Rasur-Creme.
Bereitet die Haut vor, erhält sie und schützt sie vor 
der Rasur. Dank ihrer pflegenden, beruhigenden und 
erfrischenden Wirkung wird sie auch gleichzeitig als 
spezielles After-Shave-Produkt empfohlen. Ideal für alle 
Hauttypen, auch für empfindliche Haut und für jeden 
Barttyp.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Olivenöl, Süßmandelöl, 
Eukalyptus ätherisches Öl, Glycerin.

	 Anwendung: Als Pre-Rasur: Auf die zu rasierende 
Haut auftragen und einmassieren, anschließend mit dem 
bevorzugten Rasurprodukt fortfahren.
Als After-Shave: Eine kleine Menge auf die Haut auftragen 
und einmassieren, bis sie vollständig eingezogen ist.

Fluido emolliente pre e post rasatura. 
Prepara, preserva e protegge la pelle prima della 
rasatura. Consigliato inoltre come specifico post rasatura 
grazie alla sua azione emolliente, calmante e rinfrescante. 
Di facile assorbimento, ideale per tutti i tipi di pelle anche 
le più sensibili e facilmente irritabili e per ogni tipo di 
barba. 

	 Ingredienti attivi: olio d’oliva, olio di mandorle dolci, 
olio essenziale di eucalipto, olio essenziale di menta, 
glicerina, canfora.

	 Modo d’uso: come pre rasatura applicare sulla pelle 
da rasare e massaggiare, quindi seguire con il prodotto 
di rasatura preferito. Come post rasatura, applicare sulla 
pelle e massaggiare.

Fluide émollient avant et après le rasage.
Prépare et protège la peau avant le rasage. Également 
recommandé comme soin spécifique après-rasage grâce 
à son action émolliente, apaisante et rafraîchissante. 
S’absorbe facilement. Idéal pour tous les types de peau, 
même les plus sensibles, et pour tous les types de barbe.

	 Ingrédients actifs : huile d’olive, huile d’amande 
douce, huile essentielle d’eucalyptus, huile essentielle 
de menthe, glycérine, camphre.

	 Utilisation: Comme traitement avant-rasage : 
appliquer sur la peau à raser et répartir, puis continuer 
avec le produit de rasage préféré.
Comme traitement après-rasage : appliquer sur la peau 
et masser.

Emollientes Fluid für vor und nach der Rasur.
Bereitet die Haut vor, erhält sie und schützt sie vor der 
Rasur. Ebenfalls als spezielles After-Shave-Produkt 
empfohlen dank seiner pflegenden, beruhigenden und 
erfrischenden Wirkung. Zieht leicht ein, ideal für alle 
Hauttypen, auch für empfindliche und leicht reizbare 
Haut, sowie für alle Barttypen. 

	 Aktive Inhaltsstoffe: Olivenöl, Süßmandelöl, 
Eukalyptus ätherisches Öl, Pfefferminz ätherisches Öl, 
Glycerin, Kampfer.

	 Anwendung: Als Pre-Rasur: Auf die zu rasierende 
Haut auftragen und einmassieren, anschließend mit dem 
bevorzugten Rasurprodukt fortfahren.
Als After-Shave: Auf die Haut auftragen und einmassieren.

Olio pre-rasatura ed ammorbidente della barba. 
Un prodotto versatile composto da un mix di oli vegetali 
pregiati. Può essere utilizzato come pre-shave per 
ammorbidire la pelle e la barba, facilitando la rasatura. 
Come olio nutriente della barba, ammorbidisce e dona 
lucentezza senza ungere. Inoltre neutralizza gli odori 
di sudore e cibo. Si assorbe rapidamente e favorisce 
l’allungamento della barba, grazie alle sue azioni 
emollienti e ristrutturanti. 

	 Ingredienti attivi: olio di albicocca, olio di jojoba, olio 
di mandorle dolci, vitamina E. 

	 Modo d’uso: applicare qualche goccia sul viso prima 
della rasatura per lubrificare, ammorbidire il pelo ed 
evitare irritazioni. Seguire con il prodotto di rasatura 
preferito. Come ammorbidente della barba applicare 
qualche goccia sulle mani, quindi massaggiare su barba 
e baffi in ogni direzione per nutrire, aggiungere controllo 
e donare lucentezza.

Huile de rasage et assouplissant pour barbe.
Un produit polyvalent composé d’un mélange d’huiles 
végétales de haute qualité. Il peut être utilisé comme 
traitement avant-rasage pour assouplir la peau et la 
barbe, facilitant ainsi la mise en forme de la barbe. En tant 
qu’huile nourrissante pour barbe, il adoucit et apporte 
de la brillance sans rendre la barbe grasse. De plus, il 
neutralise les odeurs de transpiration et d’aliments. Il 
est rapidement absorbé et contribue à la croissance de 
la barbe grâce à ses actions émolliente et restructurante.

	 Ingrédients actifs : huile d’abricot, huile de jojoba, 
huile d’amande douce, vitamine E.

	 Utilisation : Appliquer quelques gouttes sur le visage 
avant le rasage pour hydrater et assouplir les poils et 
prévenir les irritations. Poursuivre avec le produit de 
rasage préféré.
Pour assouplir la barbe : déposer quelques gouttes dans 
les mains, masser la barbe et la moustache dans toutes 
les directions pour nourrir, contrôler et apporter de la 
brillance.

Pre-Rasur- und Bartpflegeöl.
Ein vielseitiges Produkt, bestehend aus einer Mischung 
hochwertiger Pflanzenöle. Es kann als Pre-Rasur 
verwendet werden, um Haut und Bart zu erweichen und 
somit die Rasur zu erleichtern. Als nährendes Bartöl 
macht es den Bart weich und verleiht Glanz, ohne ihn 
fettig zu machen. Es neutralisiert zudem Gerüche von 
Schweiß und Speisen. Es wird schnell von der Haut 
aufgenommen und fördert das Bartwachstum dank seiner 
pflegenden und restrukturierenden Wirkung. 

	 Aktive Inhaltsstoffe: Aprikosenöl, Jojobaöl, 
Süßmandelöl, Vitamin E.

	 Anwendung:Einige Tropfen vor der Rasur auf das 
Gesicht auftragen, um die Haut zu schmieren, die Haare 
zu erweichen und Irritationen zu vermeiden. Anschließend 
mit dem bevorzugten Rasurprodukt fortfahren.Als 
Bartpflegeöl: Eine moderate Menge des Produkts in den 
Händen verteilen und dann Bart und Schnurrbart in alle 
Richtungen einmassieren, um zu pflegen, zu kontrollieren 
und Glanz zu verleihen.

N O.  402
PRE & POST SHAVE
EMOLLIENT FLUID

N O.  403
PRE-SHAVE & SOFTENING BEARD OIL 

SWEET ALMOND . FRESH BLACK PEPPER

N O.  404
SOOTHING SHAVING SOAP CREAM 

. for brush .

N O.  405
MOISTURIZING SHAVING CREAM

. brushless .

Sapone da barba lenitivo in crema / Per pennello. 
Crema da rasatura con formula delicata all’olio di 
mandorle ed olio di cocco. Ammorbidisce, idrata e 
rinfresca la pelle. Crea una schiuma vellutata per 
facilitare la rasatura, dona una piacevole sensazione di 
freschezza, previene gli arrossamenti della pelle tipici del 
post-rasatura. Formula mediamente schiumosa permette 
anche piccole rasature di precisione.

	 Ingredienti attivi: olio di cocco, olio di mandorle dolci, 
eucaliptolo, mentolo, glicerina, allantoina.

	 Modo d’uso: bagnare il pennello preferibilmente con 
acqua calda ed eliminare l’eccesso d’acqua. 
a. 	 Applicare la stessa quantità di crema su entrambi 
lati del viso e massaggiare con il pennello con movimenti 
circolari. Procedere alla rasatura. 
b. 	 Montare una piccola quantità di prodotto in una 
ciotola agitando il pennello in modo veloce e circolare; 
quindi stendere la schiuma sulla barba e procedere alla 
rasatura.

Crème de rasage apaisante / Pour blaireau.
Crème de rasage à la formule douce enrichie en huiles 
d’amande et de coco. Elle adoucit, hydrate et rafraîchit 
la peau. Elle crée une mousse veloutée pour faciliter le 
rasage et procure une agréable sensation de fraîcheur, 
prévenant les rougeurs après le rasage. Sa formule, à 
la texture mousseuse délicate, convient aux régimes de 
rasage les plus précis.

	 Ingrédients actifs : huile de coco, huile d’amande 
douce, eucalyptol, menthol, glycérine, allantoïne.

	 Utilisation :
Mouiller le blaireau avec de l’eau tiède et éliminer l’excès 
d’eau.
a. Appliquer la même quantité de crème sur les deux 
côtés du visage et répartir en effectuant des mouvements 
circulaires avec le blaireau. Raser comme d’habitude.
b. Déposer une petite quantité de produit dans un bol et 
faire mousser à l’aide du blaireau avec des mouvements 
rapides et circulaires, puis appliquer la mousse sur la 
barbe et raser comme d’habitude.

Crema da barba idratante / Senza pennello. 
Crema da barba per una rasatura perfetta. Lascia la 
pelle liscia, idratata e fresca. La sua formula rinfrescante 
e specifica protegge la pelle evitando eventuale rossore 
ed irritazione e permette di ripristinare il film idrolipidico 
dopo la rasatura lasciandola tonica ed elastica. 

	 Ingredienti attivi: olio di cocco, olio di mandorle dolci, 
succo di aloe vera, complesso botanico, mentolo, mentil 
lattato, allantoina. 

	 Modo d’uso: inumidire il viso con acqua tiepida. 
Coprire la barba distribuendo la crema con movimenti 
circolari, fino ad ottenere un leggero strato. Quindi 
procedere alla rasatura. Risciacquare ed applicare un 
prodotto dopo barba.

Crème de rasage hydratante / Sans blaireau.
Crème de rasage pour un rasage parfait et en douceur. 
Elle laisse la peau lisse, hydratée et fraîche. Sa formule 
rafraîchissante et spécifique protège la peau tout 
en évitant rougeurs et irritations, et restaure le film 
hydrolipidique après le rasage, laissant la peau tonique 
et souple. 

	 Ingrédients actifs : huile de coco, huile d’amande 
douce, jus d’aloe vera, complexe botanique, menthol, 
méthyl lactate, allantoïne.

	 Utilisation :
Humidifier le visage avec de l’eau tiède. Recouvrir la 
barbe en répartissant la crème à raser en mouvements 
circulaires pour créer une fine couche, puis raser comme 
d’habitude. Rincer et appliquer un produit après-rasage.

Feuchtigkeitsspendende Bartcreme / Ohne Rasierpinsel.
Bartcreme für eine perfekte Rasur. Sie hinterlässt die 
Haut glatt, hydratisiert und frisch. Ihre erfrischende und 
spezielle Formel schützt die Haut, verhindert Rötungen 
und Irritationen und hilft, den hydrolipidischen Film nach 
der Rasur wiederherzustellen, wodurch die Haut vital und 
elastisch bleibt.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Kokosöl, Süßmandelöl, Aloe-
Vera-Saft, botanischer Komplex, Menthol, Methyllactat, 
Allantoin.

	 Anwendung:
Das Gesicht mit warmem Wasser anfeuchten. Den Bart 
bedecken, indem die Creme mit kreisenden Bewegungen 
verteilt wird, bis eine dünne Schicht entsteht. 
Anschließend die Rasur wie gewohnt durchführen. 
Abspülen und ein After-Shave-Produkt auftragen.

Beruhigende Bartseife in Cremeform / Für Rasierpinsel.
Rasiercreme mit sanfter Formel, angereichert mit 
Mandel- und Kokosöl. Sie macht die Haut weich, 
spendet Feuchtigkeit und erfrischt. Sie erzeugt einen 
samtigen Schaum, der die Rasur erleichtert, sorgt für 
ein angenehmes Frischegefühl und beugt der für die 
Zeit nach der Rasur typischen Hautrötung vor. Die mäßig 
schäumende Formel ermöglicht auch präzise Rasuren 
kleinerer Flächen.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Kokosöl, Süßmandelöl, 
Eukalyptol, Menthol, Glycerin, Allantoin.

	 Anwendung:
Den Rasierpinsel vorzugsweise mit warmem Wasser 
anfeuchten und überschüssiges Wasser entfernen.
a. Die gleiche Menge Creme auf beide Seiten des Gesichts 
auftragen und mit dem Pinsel in kreisenden Bewegungen 
einmassieren. Rasur wie gewohnt durchführen.
b. Eine kleine Menge des Produkts in eine Schale geben 
und den Pinsel schnell und kreisend aufschäumen; 
anschließend den Schaum auf den Bart auftragen und 
wie gewohnt rasieren.con el afeitado.

75 ml 2.5 fl oz 50 • 100 ml 1.7 • 3.4 fl oz 30 ml 1.01 fl oz 30 • 125 • 400 ml 1.01 • 4.2 • 13.5 fl oz 30 • 125 ml 1.01 • 4.2 fl oz
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N O.  407
RESTORING AFTERSHAVE

N O.  406
TRANSPARENT SHAVING GEL

. brushless .

N O.  408
MOISTURIZING AFTER SHAVE BALM
CLASSIC COLOGNE . FRESH BLACK PEPPER

Gel non schiumogeno per la rasatura / Senza pennello. 
Consente di ‘disegnare’ con velocità e precisione linee 
e dettagli nelle basette, contorno del taglio di capelli, 
barbe, baffi e pizzetti,permettendo una perfetta visibilità. 
Può essere usato sia col rasoio a mano che con quello 
elettrico. Facilita lo scorrimento del rasoio e lascia la pelle 
morbida e fresca. 

	 Ingredienti attivi: sorbitolo, succo di aloe vera, 
complesso botanico, eucaliptolo, mentolo, glicerina.

	 Modo d’uso: inumidire il viso con acqua tiepida e 
stendere il prodotto sulle zone da radere. Procedere alla 
rasatura. Risciacquare ed applicare un prodotto dopo barba. 

Gel de rasage non moussant / Sans blaireau.
Aide à « tracer » rapidement et avec précision les 
contours des pattes, barbes, moustaches, boucs et 
contours de cheveux, offrant une visibilité parfaite. Peut 
être utilisé avec un rasoir ou un rasoir électrique. Facilite 
le mouvement du rasoir et laisse la peau douce et fraîche.

	 Ingrédients actifs : sorbitol, jus d’aloe vera, complexe 
botanique, eucalyptol, menthol, glycérine.

	 Utilisation : Humidifier le visage avec de l’eau tiède 
et étaler le produit sur la zone à raser. Raser comme 
d’habitude. Rincer et appliquer un produit après-rasage.

Nicht schäumendes Rasiergel / Ohne Rasierpinsel.
Ermöglicht es, schnell und präzise Linien und Details an 
Koteletten, Haaransätzen, Bart, Schnurrbart und Kinnbart 
zu „zeichnen“ und sorgt für perfekte Sichtbarkeit. Kann 
sowohl mit einem Handrasierer als auch mit einem 
Elektrorasierer verwendet werden. Erleichtert das Gleiten 
des Rasierers und hinterlässt die Haut weich und frisch.

	 Ingredientes activos: sorbitol, jugo de aloe vera, 
complejo botánico, eucaliptol, mentol, glicerina.

	 Anwendung: Das Gesicht mit warmem Wasser 
anfeuchten und das Produkt auf den zu rasierenden 
Bereichen auftragen. Die Rasur wie gewohnt durchführen. 
Abspülen und ein After-Shave-Produkt auftragen.

Lozione tonificante e rinfrescante dopobarba. 
Leggermente alcolica e stimolante, assicura freschezza, 
idratazione ed un prolungato effetto di benessere.

	 Ingredienti attivi: bisabololo, pro-Vitamina B5, 
glicerina, allantoina.

	 Modo d’uso: nebulizzare o applicare picchiettando 
sul viso completamente asciutto dopo la rasatura o più 
volte durante il giorno.

Lotion après-rasage revitalisante et rafraîchissante.
Avec une faible teneur en alcool et une formule tonifiante, 
elle procure fraîcheur, hydratation et une sensation de 
bien-être prolongée.

	 Ingrédients actifs : bisabolol, provitamine B5, 
glycérine, allantoïne.

	 Utilisation : Vaporiser ou appliquer en tapotant sur le 
visage sec après le rasage, ou selon les besoins au cours 
de la journée.

Belebende und erfrischende After-Shave-Lotion.
Leicht alkoholhaltig und stimulierend, sorgt sie 
für Frische, Feuchtigkeit und ein langanhaltendes 
Wohlgefühl.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Bisabolol, Pro-Vitamin B5, 
Glycerin, Allantoin. 

	 Anwendung: Auf das vollständig trockene Gesicht 
nach der Rasur sprühen oder durch leichtes Klopfen 
auftragen, oder mehrmals täglich nach Bedarf.

Balsamo dopobarba idratante. 
Appositamente studiato per le pelli più esigenti. Lenisce 
e calma i rossori provocati dalla rasatura ed idrata la 
pelle. Dona benessere ed elasticità al viso, senza bruciare. 
Compensa lo stress causato dall’aggressione del rasoio.

	 Ingredienti attivi: estratto di foglie di tè nero, estratti 
di avena, glicerina, amido modificato.

	 Modo d’uso: applicare subito dopo la rasatura su viso 
e collo puliti ed asciutti.

Lotion après-rasage hydratante.
Formulée pour les peaux les plus exigeantes. Elle apaise 
et calme les rougeurs causées par le rasage et hydrate 
la peau. Apporte confort et élasticité au visage sans 
provoquer d’irritation. Compense le stress cutané causé 
par le rasage.

	 Ingrédients actifs : extrait de feuilles de thé noir, 
extraits d’avoine, glycérine, amidon modifié.

 	 Utilisation : Appliquer après le rasage sur le visage 
et le cou propres et secs.

Feuchtigkeitsspendender After-Shave-Balsam.
Speziell für die anspruchsvollsten Hauttypen entwickelt. 
Lindert und beruhigt Rötungen, die durch die Rasur 
verursacht werden, und spendet der Haut Feuchtigkeit. 
Sorgt für Wohlbefinden und Elastizität im Gesicht, 
ohne Beschwerden zu verursachen. Kompensiert die 
Belastungen, die durch die Rasur selbst entstehen.
 	 Aktive Inhaltsstoffe: Extrakt aus schwarzen 
Teeblättern, Haferextrakt, Glycerin, modifizierte Stärke.

	 Anwendung: Unmittelbar nach der Rasur auf das 
gereinigte und trockene Gesicht und den Hals auftragen.

N O.  409
AFTER SHAVE ASTRINGENT STONE

N O.  410
POST-SHAVE STICK

N O.  411
SHAVING FOAM

Allume di rocca naturale astringente dopo rasatura. 
L’allume di potassio o allume di rocca è un sale misto di 
alluminio e potassio dell’acido solforico che a temperatura 
ambiente si presenta come una sostanza solida incolore 
ed inodore, totalmente naturale. È un perfetto alleato 
per il dopo rasatura grazie alle capacità astringenti ed 
emostatiche. Questo minerale naturale viene utilizzato 
anche come deodorante naturale anallergico.

	 Ingredienti attivi: allume di potassio.
	 Modo d’uso: applicare sulla pelle rasata ed inumidita 

con acqua fredda. Lasciare agire per qualche secondo 
quindi sciacquare con acqua tiepida. Per il suo miglior 
mantenimento, asciugarlo dopo l’uso.

Pierre d’alun après-rasage.
L’alun ou alun de potassium est un mélange de sels 
composé d’aluminium et de potassium provenant de 
l’acide sulfurique, qui, à température ambiante, se 
présente sous forme d’un solide incolore, inodore et 
totalement naturel. C’est un allié parfait après le rasage 
grâce à ses propriétés astringentes et hémostatiques. Ce 
minéral naturel est également utilisé comme déodorant 
naturel et non allergène.

	 Ingrédient actif : alun de potassium.
	 Utilisation : Humidifier la peau avec de l’eau froide 

et frotter délicatement la pierre d’alun sur la zone rasée. 
Attendre quelques secondes, puis rincer le visage à l’eau 
tiède. Pour un entretien optimal de la pierre, sécher en 
tapotant après utilisation.

Natürliches adstringierendes Rasierstein-Alum.
Kaliumaluminiumsalz oder Rasierstein-Alum ist ein 
Mischsalz aus Aluminium und Kalium aus Schwefelsäure, 
das bei Raumtemperatur als farbloser, geruchloser 
und völlig natürlicher Feststoff vorliegt. Es ist ein 
perfekter Verbündeter nach der Rasur dank seiner 
adstringierenden und blutstillenden Eigenschaften. 
Dieses natürliche Mineral wird auch als hypoallergenes, 
natürliches Deodorant verwende

	 Aktiver Inhaltsstoff: Kaliumalum.
	 Anwendung:Auf die rasierten Hautpartien auftragen, 

die mit kaltem Wasser befeuchtet wurden. Einige 
Sekunden einwirken lassen und dann mit warmem 
Wasser abspülen. Für eine optimale Pflege die Stein nach 
der Anwendung trocken tupfen.

Matita specifica astringente per piccoli problemi post-
rasatura. 
La matita aiuta durante il rituale della rasatura a 
risolvere eventuali problemi provocati dal rasoio sulla 
pelle. Composto da due minerali noti per il loro effetto 
astringente ed emostatico.

	 Ingredienti attivi: allume di potassio, alluminio 
solfato.

 	 Modo d’uso: inumidire la punta della matita quindi 
appoggiarla direttamente sulla parte rasata interessata, 
applicando una leggera pressione. Ripetere se necessario. 
Per il suo miglior mantenimento risciacquarla ed 
asciugarla dopo l’uso.

Stick astringent pour petites coupures causées par le 
rasage.
Le stick aide à traiter les petits problèmes cutanés 
causés par le rasoir pendant le rasage. Il est composé 
de deux minéraux connus pour leurs effets astringents 
et hémostatiques.
 	 Ingrédients actifs : alun de potassium, sulfate 
d’aluminium.

	 Utilisation :
Humidifier l’extrémité du stick et l’appliquer directement 
sur la zone affectée en exerçant une légère pression. 
Répéter si nécessaire. Pour un meilleur entretien, rincer 
le stick et le sécher après utilisation.

Spezifischer adstringierender Stift für kleine Probleme 
nach der Rasur.
Er hilft während des Rasur-Rituals, eventuelle 
Hautprobleme zu behandeln, die durch den Rasierer 
verursacht werden. Er besteht aus zwei Mineralien, die für 
ihre adstringierenden und blutstillenden Eigenschaften 
bekannt sind.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Kaliumalum, Aluminiumsulfat.
	 Anwendung: Die Spitze des Stifts anfeuchten und 

direkt auf die rasierte Stelle auflegen, dabei leichten 
Druck ausüben. Bei Bedarf wiederholen. Für eine 
optimale Pflege den Stift nach der Anwendung abspülen 
und trocknen.

Schiuma da barba emolliente. 
La sua formula arricchita con oli naturali aiuta la lama del 
rasoio a scorrere facilmente senza causare irritazioni. Ha 
un’azione lenitiva e nutriente per una rasatura perfetta. 

	 Ingredienti attivi: burro di cacao, olio di cocco e di 
oliva, sorbitolo. 

 	 Modo d’uso: inumidire il viso. Agitare bene ed 
erogare una noce di prodotto sulla mano. Stendere il 
prodotto sulle zone da radere, procedere alla rasatura 
quindi risciacquare. 

Mousse de rasage émolliente.
Sa formule facilite le glissement de la lame de rasoir sans 
provoquer d’irritation. 

 Ingrédients actifs : beurre de cacao, huile de coco et 
d’olive, sorbitol.

	 Utilisation : Humidifier le visage. Bien agiter et verser 
une quantité modérée de produit dans la main. Répartir 
le produit uniformément sur les zones à raser, procéder 
au rasage, puis rincer.

Pflegender Rasierschaum.
Seine Formel hilft, dass die Rasierklinge leicht gleitet, 
ohne Irritationen zu verursachen. 

	 Aktive Inhaltsstoffe: Kakaobutter, Oliven- und 
Kokosöl, Sorbitol.

	 Anwendung: Das Gesicht anfeuchten. Gut schütteln 
und eine moderate Menge des Produkts in die Handfläche 
geben. Das Produkt gleichmäßig auf die zu rasierenden 
Bereiche auftragen, die Rasur durchführen und 
anschließend abspülen.

100 • 200 ml 3.4 • 6.8 fl oz 90 g net wt 3.17 oz100 • 500 ml 3.4 • 16.8 fl oz 5 g net wt 0.18 oz50 • 100 ml 1.7 • 3.4 fl oz 300 ml 10.1 fl oz
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N O.  412
HYDRATING SHAVING SOAP

Sapone solido per la barba, specifico per la rasatura 
tradizionale con pennello. 
Gli attivi presenti al suo interno, mantenendo la pelle 
morbida e idratata, contribuiscono ad una rasatura 
precisa e delicata. 

	 Ingredienti attivi: olio di cocco, olio di mandorle dolci, 
burro di karité.

	 Modo d’uso: bagnare il pennello preferibilmente con 
acqua calda ed eliminare l’eccesso d’acqua. Montare il 
prodotto sulla saponetta agitando il pennello in modo 
veloce e circolare; quindi stendere la schiuma sulla barba 
e procedere alla rasatura. Uso esterno. Evitare il contatto 
con gli occhi.

Savon de rasage solide spécialement conçu pour le 
rasage traditionnel au blaireau.
Les ingrédients actifs maintiennent la peau douce et 
hydratée, pour un rasage précis et en douceur.

	 Ingrédients actifs : huile de coco, huile d’amande 
douce, beurre de karité.

	 Utilisation : Humidifier le blaireau, de préférence 
avec de l’eau tiède, et éliminer l’excès d’eau. Faire tourner 
énergiquement le blaireau sur le savon en effectuant 
des mouvements circulaires afin de créer une mousse ; 
appliquer la mousse sur la barbe et procéder au rasage.

Feste Bartseife, speziell für die traditionelle Rasur mit 
Rasierpinsel.
Ihre Wirkstoffe halten die Haut weich und mit Feuchtigkeit 
versorgt – für eine präzise und schonende Rasur.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Kokosöl, Süßmandelöl, 
Sheabutter.

	 Anwendung: Den Rasierpinsel vorzugsweise mit 
warmem Wasser anfeuchten und überschüssiges 
Wasser entfernen. Den Pinsel schnell und mit kreisenden 
Bewegungen über das Seifenstück führen, den Schaum 
auf dem Bart verteilen und mit der Rasur fortfahren.
Nur zur äußerlichen Anwendung. Kontakt mit den Augen 
vermeiden.

100 g net wt 3.5 oz
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500

La barba lunga viene sempre di più considerata come un accessorio che 
caratterizza lo stile di chi la indossa ma, perché sia bella da sfoggiare, è 
necessario prendersene cura. Come i capelli anch’essa ha la necessità 
di essere lavata, idratata e mantenuta in ordine; la linea 500 BEARD & 
MOUSTACHE SPECIFICS offre tutti gli strumenti necessari per effettuare 
trattamenti completi e performanti.

Les longues barbes sont toujours considérées comme un accessoire qui 
apporte du caractère au style de celui qui les porte, mais pour qu’elles soient 
au mieux de leur forme, elles nécessitent des soins particuliers. Tout comme 
les cheveux, les poils du visage doivent être nettoyés, hydratés et entretenus 
; la gamme 500 BEARD & MOUSTACHE SPECIFICS contient tout le nécessaire 
pour des soins complets et très efficaces.

Ein langer Bart wird zunehmend als Accessoire betrachtet, das den Stil seines 
Trägers unterstreicht, doch damit er schön aussieht, muss er gepflegt werden. 
Wie Haare müssen auch Bart und Schnurrbart gereinigt, mit Feuchtigkeit 
versorgt und gepflegt werden; die Linie 500 BEARD & MOUSTACHE 
SPECIFICS bietet alle notwendigen Mittel für umfassende und wirksame 
Pflegebehandlungen.

500 BEARD & MOUSTACHE 
SPECIFICS
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N O.  501
MOISTURIZING & CLARIFYING

BEARD SHAMPOO

N O.  502
BEARD & MOUSTACHE BUTTER

N O.  503
MOUSTACHE WAX

Shampoo idratante e purificante specifico per la barba. 
Formulato con tensioattivi delicati. Purifica in profondità ed 
al contempo idrata i peli del viso, aiutando al mantenimento 
ed all’allungamento della barba. Consigliato per la 
detersione giornaliera. 

	 Ingredienti attivi: tensioattivi delicati, olio essenziale 
di menta, estratto di aloe vera, pro-vitamina B5.

	 Modo d’uso: applicare sulla barba umida, massaggiare 
e risciacquare accuratamente. Per aggiungere 
morbidezza e controllo proseguire con un prodotto 
specifico condizionante.

Shampooing spécifique purifiant et hydratant pour les 
poils du visage.
Formulé avec des tensioactifs doux, il purifie et hydrate 
les poils du visage tout en aidant à entretenir et à faire 
pousser la barbe. Recommandé pour un usage quotidien
. 	 Ingrédients actifs : tensioactifs doux, huile essentielle 
de menthe, extrait d’aloe vera, provitamine B5.

	 Utilisation : Appliquer sur la barbe humide, faire 
mousser et bien rincer. Pour apporter douceur et 
contrôle, utiliser ensuite un produit après-shampoing 
spécifique.

Spezifisches, reinigendes und feuchtigkeitsspendendes 
Bartshampoo.
Formuliert mit milden Tensiden. Reinigt das Gesichtshaar 
gründlich und spendet gleichzeitig Feuchtigkeit, 
unterstützt die Pflege und das Wachstum des Bartes. 
Für die tägliche Anwendung empfohlen.

	 Aktive Inhaltsstoffe: milde Tenside, Pfefferminzöl, 
Aloe-Vera-Extrakt, Pro-Vitamin B5.

	 Anwendung: Auf den feuchten Bart auftragen, 
einmassieren und gründlich ausspülen. Für mehr 
Weichheit und Kontrolle anschließend ein spezielles 
Conditioner-Produkt verwenden.

Burro nutriente ed ammorbidente per barba e baffi. 
Un insieme bilanciato di attivi naturali idrata, nutre, 
ammorbidisce e protegge la delicata fibra capillare del 
viso. Dona inoltre lucentezza e leggero controllo.

	 Ingredienti attivi: burro di karité, olio di cocco, olio di 
jojoba, olio di mandorle dolci, olio di argan, olio di girasole, 
estratto di foglie di tè nero, vitamina E.

	 Modo d’uso: prelevare una piccola quantità di 
prodotto, scaldarla fra le mani quindi massaggiare su 
barba e baffi in ogni direzione.

Beurre nourrissant et assouplissant pour barbe et 
moustache.
Grâce à un ensemble équilibré d’ingrédients naturels, il 
hydrate, nourrit, adoucit et protège les fibres délicates 
des poils du visage. Il apporte également brillance et un 
contrôle doux.

	 Ingrédients actifs : beurre de karité, huile de coco, 
huile de jojoba, huile d’amande douce, huile d’argan, huile 
de tournesol, extrait de feuilles de thé noir, vitamine E.

	 Utilisation : Prendre une petite quantité de produit, 
la travailler avec les mains et la répartir sur la barbe et 
la moustache.

Nährendes und weichmachendes Butterprodukt für
Bart und Schnurrbart.
Eine ausgewogene Kombination natürlicher Wirkstoffe 
spendet Feuchtigkeit, nährt, macht weich und schützt die 
empfindlichen Gesichtshaare.
Sie verleiht zudem Glanz und leichte Kontrolle.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Sheabutter, Kokosöl, Jojobaöl, 
Süßmandelöl, Arganöl, Sonnenblumenöl, Extrakt aus 
schwarzen Teeblättern, Vitamin E.

	 Anwendung: Eine kleine Menge des Produkts 
entnehmen, zwischen den Händen erwärmen und 
anschließend den Bart und Schnurrbart in alle Richtungen 
einmassieren.

Cera modellante e fissativa per baffi. 
Dona controllo permettendo di modellare e direzionare 
i baffi. Proporziona tenuta, morbidezza e flessibilità 
alla fibra capillare dei baffi, dando spazio alla creatività 
personale. 

	 Ingredienti attivi: olio di jojoba, cera d’api.
	 Modo d’uso: scaldare una piccola quantità tra le 

punta delle dita ed applicare, quindi pettinare e modellare.

Cire pour moustache modelante et coiffante.
Elle apporte du contrôle, permettant de modeler et 
coiffer la moustache. Elle offre douceur et flexibilité à la 
moustache, laissant libre cours à la créativité personnelle.

	 Ingrédients actifs : huile de jojoba, cire d’abeille.
	 Utilisation :Travailler une petite quantité de produit 

du bout des doigts, puis appliquer, peigner et coiffer.

Form- und Haltwachs für den Schnurrbart.
Es verleiht Kontrolle, sodass der Schnurrbart modelliert 
und ausgerichtet werden kann. Es bietet Halt, Weichheit 
und Flexibilität der Bartfasern und lässt Raum für 
persönliche Kreativität.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Jojobaöl, Bienenwachs.
	 Anwendung:Eine kleine Menge zwischen den 

Fingerspitzen erwärmen, auftragen, dann kämmen und 
in die gewünschte Form bringen.

N O.  508
BEARD & MOUSTACHE 
CLEANSING FOAM

N O.  505
CONDITIONING BEARD OIL

GINGER & CARDAMOM . MYSTERIOUS VANILLA

. LEATHER & WOOD . 

N O.  506
INVISIBLE COLOR

. for hair & beard .
AVAILABLE IN 6 SHADES

Schiuma detergente per barba e baffi. 
La sua formula arricchita con olio di macadamia e olio 
essenziale di limone, deterge in profondità lasciando sulla 
pelle una sensazione di freschezza e pulizia totale.

	 Ingredienti attivi: burro di mango, olio di macadamia, 
olio essenziale di limone, gel d’aloe vera.

	 Modo d’uso: inumidire barba e baffi. Erogare 2-3 noci 
di prodotto sulle mani, distribuire uniformemente e 
massaggiare su barba e baffi. Risciacquare con una 
salvietta inumidita o sotto l’acqua corrente per eliminare 
l’eventuale prodotto residuo. 

Mousse nettoyante pour barbe et moustache.
Enrichie en huile de macadamia et en huile essentielle de 
citron, elle nettoie en profondeur, laissant la peau fraîche 
et propre.

	 Ingrédients actifs : beurre de mangue, huile de 
macadamia, huile essentielle de citron, extrait d’aloe vera.

	 Utilisation : Humidifier la barbe et la moustache. 
Dispenser le produit dans les mains 2 à 3 fois, répartir 
uniformément sur la barbe et la moustache et faire 
mousser. Retirer avec un linge humide ou rincer à l’eau 
pour éliminer tout résidu de produit.

Reinigender Schaum für Bart und Schnurrbart.
Seine Formel, angereichert mit Macadamiaöl und 
Zitronenöl, reinigt gründlich und hinterlässt ein frisches 
und sauberes Hautgefühl.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Mangobutter, Macadamiaöl, 
Zitronenöl, Aloe-Vera-Gel.

	 Anwendung: Den Bart und Schnurrbart anfeuchten. 
Das Produkt 2–3 Mal in die Hände geben, gleichmäßig 
verteilen und den Bart und Schnurrbart einmassieren. 
Mit einem feuchten Tuch oder Wasser abspülen, um 
eventuelle Produktreste zu entfernen.

Crema colorante semi-permanente per barba e capelli 
senza ammoniaca, adatta a mascherare i capelli 
naturalmente grigi o bianchi. 
Disponibile in 6 nuances di intensità scuro - medio - chiaro 
per risultati naturali senza effetto ricrescita.

	 Ingredienti attivi: estratto di amamelide, pro-
vitamina B5, estratto di rosmarino.

	 Modo d’uso: solo per uso professionale. In miscelazione 
con NO. 507 COLOR ACTIVATOR. 

Crème colorante semi-permanente sans ammoniaque 
pour barbe et cheveux, adaptée pour camoufler et fondre 
naturellement les cheveux gris ou blancs.
Disponible en 6 teintes, avec différentes intensités : foncé 
– moyen – clair, pour un résultat naturel sans repousse 
visible.

	 Ingrédients actifs : extrait d’hamamélis, provitamine 
B5, extrait de romarin.

	 Utilisation : usage professionnel uniquement. Ratio 
de mélange avec le NO. 507 COLOR ACTIVATOR.

Ammoniakfreie, semi-permanente Colorationscreme für 
Bart und Haare, geeignet zum Kaschieren von natürlich 
grauem oder weißem Haar.
Erhältlich in 6 Farbtönen mit den Intensitäten dunkel – 
mittel – hell für ein natürliches Ergebnis ohne sichtbaren 
Nachwuchs.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Hamamelis-Extrakt, Pro-Vitamin 
B5, Rosmarin-Extrakt.

	 Anwendung: Nur für den professionellen Gebrauch. 
In Mischung mit NO. 507 COLOR ACTIVATOR.

Olio condizionante della barba. 
Nutre, condiziona, dona controllo e lucentezza alla 
barba aggiungendo una fragranza piacevole e unica. Si 
assorbe rapidamente e favorisce l’integrità della barba. 
Si consiglia il suo uso per eliminare i nodi e favorire la 
morbidezza della barba. Applicare sempre prima della 
spazzolatura, particolarmente nelle barbe medie e lunghe 
per evitare la rottura del pelo.

	 Ingredienti attivi: olio di nocciolo di albicocca, olio di 
jojoba, olio di fiore di ricino, olio di girasole, vitamina E.

 	 Modo d’uso: dosare qualche goccia nel palmo della 
mano, quindi massaggiare bene sulla barba e baffi in 
ogni direzione. Spazzolare bene per migliorarne la 
distribuzione. Ripetere l’applicazione ogni qualvolta sia 
necessario o a piacere.

Huile conditionnante pour barbe.
Elle nourrit, assouplit et apporte contrôle et brillance 
à la barbe, avec un parfum agréable et unique. 
Facilement absorbée, elle protège l’intégrité de la barbe. 
Recommandée pour démêler et adoucir la barbe. Toujours 
appliquer avant le brossage, en particulier sur les barbes 
moyennes à longues, afin d’éviter la casse des poils.

	 Ingrédients actifs : huile de noyau d’abricot, huile de 
jojoba, huile de ricin, huile de tournesol, vitamine E.

	 Utilisation: Appliquer quelques gouttes dans les 
mains, masser la barbe et la moustache dans toutes les 
directions. Bien brosser pour améliorer la répartition 
du produit. Répéter l’application selon les besoins ou le 
souhait.

Pflegendes Bartöl.
Es nährt, pflegt und verleiht der Bartkontrolle und Glanz 
sowie einen angenehmen und einzigartigen Duft. Es 
zieht schnell ein und schützt die Integrität des Bartes. 
Empfohlen zur Erleichterung des Kämmens und zum 
Weichmachen des Bartes. Immer vor dem Bürsten 
anwenden, insbesondere bei mittleren und langen Bärten, 
um Haarbruch zu vermeiden.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Aprikosenkernöl, Jojobaöl, 
Rizinusblütenöl, Sonnenblumenöl, Vitamin E.

	 Anwendung: Einige Tropfen in die Hände geben, den 
Bart und Schnurrbart in alle Richtungen einmassieren. 
Gut bürsten, um die Verteilung des Produkts zu 
verbessern. Die Anwendung bei Bedarf oder nach Wunsch 
wiederholen.

250 ml 8.4 fl oz 30 ml 10.1 fl oz 30 ml 1.01 fl oz 30 ml 1.01 fl oz 60 ml 2.03 fl oz 100 ml 3.4 fl oz
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N O.  509
BEARD SCRUB

Scrub barba levigante. 
Grazie all’azione dei granuli di mandorle e nocciolo in 
sinergia con burro di murumuru e pantenolo lascia la 
pelle morbida e levigata favorendo la rigenerazione 
cellulare.

	 Ingredienti attivi: granuli di nocciolo e mandorlo, 
burro di murumuru e pantenolo.

	 Modo d’uso: inumidire la barba e applicare il prodotto 
massaggiando; per un effetto intensificato avvolgere la 
barba con un panno caldo e lasciare agire qualche minuto. 
Risciacquare e procedere alla detersione.

Gommage lissant pour barbe.
L’action combinée des coq  ues d’amande et de noisette 
broyées, du beurre de murumuru et du panthénol laisse 
la peau douce et lisse tout en stimulant le renouvellement 
cellulaire.

	 Ingrédients actifs : granules de noisette et d’amande, 
beurre de murumuru et panthénol.

	 Utilisation : Masser le produit sur la barbe humide. 
Pour intensifier l’effet, envelopper la barbe dans une 
serviette chaude et laisser agir quelques minutes. 
Ensuite, rincer et laver.

Glättendes Bartpeeling.
Die kombinierte Wirkung von gemahlenen Mandel- 
und Haselnussschalen sowie Murumuru-Butter und 
Panthenol hinterlässt die Haut weich und glatt und 
fördert gleichzeitig die Zellerneuerung.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Haselnuss- und Mandelgranulat, 
Murumuru-Butter und Panthenol.

	 Anwendung: Das Produkt in den feuchten Bart 
einmassieren. Zur Intensivierung des Effekts den Bart 
in ein heißes Handtuch einwickeln und einige Minuten 
einwirken lassen. Anschließend abspülen und waschen.

150 ml 5.1 fl oz
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600

La ricerca di un prodotto personalizzato, disegnato sulle necessità della pelle 
dell’uomo è un trend che caratterizza molto la richiesta degli ultimi anni ma 
che è presente nella gamma prodotti DEPOT® fin dalla sua nascita. Dall’igiene 
alla protezione del corpo, ogni formulazione è studiata per rispondere alle 
esigenze del cliente donandogli un’esperienza sensoriale completa.

La recherche d’un produit personnalisé, semblant être conçu sur mesure 
pour la peau masculine, est une tendance importante qui a émergé et dont 
la demande a augmenté ces dernières années. DEPOT® a toutefois toujours 
été conscient de la nécessité de ces produits et les a inclus dans ses gammes 
dès le départ. Du nettoyage à la protection du corps, chaque formule est 
développée pour répondre aux besoins des clients, offrant une expérience 
sensorielle totale. 

Die Suche nach einem maßgeschneiderten Produkt, das speziell für 
Männerhaut entwickelt zu sein scheint, ist ein wichtiger Trend, der in den 
letzten Jahren zugenommen hat. DEPOT® war sich jedoch schon immer 
der Notwendigkeit solcher Produkte bewusst und hat sie von Anfang an 
in das Markenportfolio aufgenommen. Von der Reinigung bis zum Schutz 
des Körpers wird jede Formel entwickelt, um den Bedürfnissen der Kunden 
gerecht zu werden und ein vollständiges sensorisches Erlebnis zu bieten.

600 BODY SOLUTIONS
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N O.  601
GENTLE BODY WASH
. SARTORIAL SAGE .

. WHITE CEDAR . FRESH BLACK PEPPER .
. DARK TEA . ORIGINAL OUD .

N O.  603
LIQUID HAND SOAP
. CAJEPUT & MYRTLE .

Bagnoschiuma delicato. 
Deterge delicatamente lasciando una gradevole fragranza 
sulla pelle. Un’unica formula in otto note aromatiche 
differenti, per soddisfare il gusto personale.

	 Ingredienti attivi: complesso botanico, eritritolo, 
glicerina.

	 Modo d’uso: per il bagno o per la doccia. Per il bagno: 
versare un paio di cucchiai di prodotto nella vasca e 
riempirla con acqua. Per la doccia: versare su una spugna 
umida o direttamente sul corpo e massaggiare bene, 
quindi risciacquare.

Gel douche doux.
Nettoie en douceur et laisse une agréable fragrance sur la 
peau. Une formule unique déclinée en plusieurs parfums 
pour répondre aux goûts personnels.

	 Ingrédients actifs : complexe botanique, érythritol, 
glycérine.

	 Utilisation : pour le bain ou la douche. Pour le bain 
: verser quelques cuillerées de produit dans l’eau du 
bain. Pour la douche : verser sur une éponge humide ou 
directement sur le corps, faire mousser puis rincer.

Sanftes Duschgel.
Reinigt sanft und hinterlässt einen angenehmen Duft 
auf der Haut. Eine einzigartige Formel mit mehreren 
verschiedenen Düften, um den persönlichen Vorlieben 
gerecht zu werden.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Botanischer Komplex, Erythrit, 
Glycerin.

	 Anwendung: Für Bad oder Dusche. Für das Bad: 
Einige Löffel des Produkts ins Badewasser geben. Für 
die Dusche: Auf einen feuchten Schwamm oder direkt auf 
den Körper geben, gut aufschäumen und anschließend 
abspülen.

Sapone liquido mani. 
Deterge delicatamente lasciando sulle mani una 
caratteristica fragranza di agrumi ed erbe aromatiche 
mediterranee. Arricchito con glicerina e sorbitolo che 
sostengono l’idratazione, un complesso botanico 
multifunzionale ed il mentolo per un effetto rinfrescante, 
lenitivo e deodorante.

	 Ingredienti attivi: glicerina, sorbitolo, derivato della 
vitamina E, mentolo.

	 Modo d’uso: dosare una piccola quantità di prodotto 
sulle mani umide quindi schiumare massaggiando. 
Risciacquare.

Savon liquide pour les mains.
Nettoie délicatement en laissant sur les mains 
un parfum caractéristique d’agrumes et d’herbes 
aromatiques méditerranéennes. Enrichi en glycérine 
et en sorbitol pour soutenir l’hydratation, un complexe 
botanique multifonctionnel et du menthol pour un effet 
rafraîchissant, apaisant et déodorant.

	 Ingrédients actifs : glycérine, sorbitol, dérivé de 
vitamine E, menthol.

	 Utilisation :
Distribuer une petite quantité de produit sur les mains 
mouillées et masser. Puis rincer.

Flüssige Handseife.
Reinigt sanft und hinterlässt auf den Händen einen 
charakteristischen Duft von Zitrusfrüchten und 
mediterranen Kräutern. Angereichert mit Glycerin und 
Sorbitol zur Unterstützung der Feuchtigkeit, einem 
multifunktionalen botanischen Komplex und Menthol für 
einen erfrischenden, beruhigenden und deodorierenden 
Effekt.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Glycerin, Sorbit, Vitamin-E-
Derivat, Menthol.

	 Anwendung: Eine kleine Menge des Produkts auf 
die nassen Hände geben und einmassieren. Danach 
abspülen.

N O.  604
MOISTURIZING HAND LOTION

. CAJEPUT & MYRTLE .

Crema fluida idratante per le mani. 
Nutre e protegge la pelle delle mani grazie ai suoi 
numerosi ingredienti attivi: burro di karité, oli di riso, 
argan e jojoba, glicerina, vitamine ed un complesso 
botanico multifunzionale. Inoltre lascia sulla pelle una 
caratteristica fragranza di agrumi ed erbe aromatiche 
mediterranee.

	 Ingredienti attivi: glicerina, olio di riso, olio di jojoba, 
olio di argan, sorbitolo, burro di karité, derivato della 
vitamina E, pro-vitamina B5.

	 Modo d’uso: applicare ogni volta che sia necessario, 
massaggiando sino a totale assorbimento.

Lotion hydratante pour les mains.
Nourrit et protège la peau des mains grâce à ses 
nombreux ingrédients actifs : beurre de karité, huiles 
de riz, d’argan et de jojoba, glycérine, vitamines et un 
complexe botanique multifonctionnel. Laisse sur la peau 
un agréable parfum d’agrumes et d’herbes aromatiques 
méditerranéennes..

	 Ingrédients actifs : glycérine, huile de riz, huile de 
jojoba, huile d’argan, sorbitol, beurre de karité, dérivé de 
vitamine E, provitamine B5.

	 Utilisation : Appliquer au besoin en massant la peau 
jusqu’à absorption complète.

Feuchtigkeitsspendende Handlotion.
Pflegt und schützt die Haut der Hände dank ihrer vielen 
aktiven Inhaltsstoffe: Sheabutter, Reis-, Argan- und 
Jojobaöl, Glycerin, Vitamine und ein multifunktionaler 
botanischer Komplex. Hinterlässt auf der Haut einen 
angenehmen Duft von Zitrusfrüchten und mediterranen 
Kräutern.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Glycerin, Reisöl, Jojobaöl, 
Arganöl, Sorbit, Sheabutter, Vitamin-E-Derivat, Pro-
Vitamin B5.

	 Anwendung:
Bei Bedarf auftragen und in die Haut einmassieren, bis es 
vollständig eingezogen ist..

N O.  605
CLEANSING HANDSHAKE
no-rinse cleansing gel

N O.  606
SPORT HAIR & BODY SHAMPOO

. MINT, GINGER & CARDAMOM .

N O.  607
SPORT REFRESHING BODY SPRAY

. MINT, GINGER & CARDAMOM .

Gel igienizzante cosmetico mani senza risciacquo. 
Una soluzione pratica e utile per detergere le mani senza 
necessità di acqua. Asciuga rapidamente e lascia la pelle 
morbida e fresca.

	 Ingredienti attivi: alcol, succo di aloe vera.
	 Modo d’uso: applicare il gel sulle mani e massaggiare 

fino a completo assorbimento. Non risciacquare.

Gel nettoyant pour les mains sans rinçage.
Une solution pratique et utile pour nettoyer les mains 
sans eau. Il sèche rapidement et laisse la peau douce 
et parfumée.

	 Ingrédients actifs : alcool, jus d’aloe vera.
	 Utilisation : Appliquer le gel sur les mains et masser 

jusqu’à absorption complète. Ne pas rincer.

Kosmetisches Handreinigungsgel ohne Abspülen.
Eine praktische und nützliche Lösung, um die Hände ohne 
Wasser zu reinigen. Trocknet schnell und hinterlässt 
weiche und angenehm duftende Haut.

 	 Aktive Inhaltsstoffe: Alkohol, Aloe-Vera-Saft.
	 Anwendung: Das Gel auf die Hände auftragen und 

einmassieren, bis es vollständig eingezogen ist. Nicht 
abspülen.

Shampoo rinfrescante corpo e capelli al profumo di 
menta, zenzero e cardamomo. 
Un prodotto unico, comodo e versatile, per detergere 
in modo equilibrato capelli e corpo. Apporta alla pelle 
ed ai capelli condizionamento ed un senso di leggera 
freschezza.

 	 Ingredienti attivi: miscela di attivi lavanti, complesso 
di alghe, succo di aloe vera, complesso botanico, mentolo, 
glicerina, pro-vitamina B5, vitamina E.

	 Modo d’uso: applicare su capelli e corpo umidi, 
massaggiare bene, quindi risciacquare. Ripetere se 
necessario.

Shampooing rafraîchissant pour cheveux et corps au 
parfum de menthe, gingembre et cardamome.
Un produit unique, pratique et polyvalent, qui nettoie 
avec une action équilibrée pour les cheveux et le corps. 
Apporte soin aux cheveux et au corps tout en procurant 
une sensation de fraîcheur légère.

	 Ingrédients actifs : mélange d’agents nettoyants, 
complexe d’algues, jus d’aloe vera, complexe botanique, 
menthol, glycérine, provitamine B5, vitamine E.

	 Utilisation : Appliquer sur les cheveux et le corps 
humides, bien faire mousser, puis rincer. Répéter si 
nécessaire.

Erfrischendes Shampoo für Haare und Körper mit 
Minze-, Ingwer- und Kardamomduft.
Ein einzigartiges, praktisches und vielseitiges Produkt, 
das Haare und Körper mit einer ausgewogenen 
Reinigungspflege reinigt. Verleiht Haaren und Körper 
Pflege und ein leichtes Frischegefühl.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Mischung aus reinigenden 
Wirkstoffen, Algenkomplex, Aloe-Vera-Saft, botanischer 
Komplex, Menthol, Glycerin, Pro-Vitamin B5, Vitamin E.

	 Anwendung: Auf feuchtes Haar und den Körper 
auftragen, gut aufschäumen und anschließend abspülen. 
Bei Bedarf wiederholen.

Lozione rinfrescante corpo al profumo di menta, zenzero 
e cardamomo. 
Un prodotto versatile leggermente alcolico per rinfrescare, 
idratare e tonificare la pelle del corpo. Consigliato anche 
sul viso dopo la rasatura. Apporta alla pelle un effetto 
addolcente, idratante, condizionante ed un senso di 
leggera freschezza.

	 Ingredienti attivi: complesso di alghe, succo di 
aloe vera, complesso botanico, estratto di menta, mentil 
lattato, glicerina, vitamine C ed E. 

	 Modo d’uso: vaporizzare sulla pelle asciutta.

Spray corporel rafraîchissant au parfum de menthe, 
gingembre et cardamome.
Un produit polyvalent, à faible teneur en alcool, 
qui rafraîchit, hydrate et tonifie la peau. Également 
recommandé pour le visage après le rasage. Il adoucit, 
hydrate et conditionne la peau tout en procurant une 
sensation de fraîcheur.

	 Ingrédients actifs : complexe d’algues, jus d’aloe 
vera, complexe botanique, lactate de méthyle, extrait de 
menthe, glycérine, vitamines C et E.

	 Utilisation : Vaporiser sur la peau sèche.

Erfrischendes Körperspray mit Minze-, Ingwer- und 
Kardamomduft.
Ein vielseitiges Produkt mit niedrigem Alkoholgehalt, das 
die Haut erfrischt, mit Feuchtigkeit versorgt und strafft. 
Ebenfalls für das Gesicht nach der Rasur empfohlen. Es 
wirkt weichmachend, feuchtigkeitsspendend und pflegend 
und vermittelt ein Frischegefühl.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Algenkomplex, Aloe-Vera-
Saft, botanischer Komplex, Methyl-Lactat, Minzextrakt, 
Glycerin, Vitamine C und E.

	 Anwendung: Auf die trockene Haut aufsprühen.

50 • 250 ml 1.7 • 8.4 fl oz 200 ml 6.8 fl oz 200 ml 6.8 fl oz 100 • 500 ml 3.4 • 16,9 fl oz 250 ml 8.4 fl oz 200 ml 6.8 fl oz
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N O.  610
ENERGIZING HAIR & BODY SOAP

. SARTORIAL SAGE .

Shampoo doccia solido energizzante. 
Grazie al ginseng siberiano e all’aloe vera, deterge 
delicatamente lasciando cuoio capelluto e corpo tonici e 
idratati. Perfetto da viaggio e per la palestra. 

	 Ingredienti attivi: ginseng siberiano, burro di karité, 
aloe vera, olio di mandorle, proteine dell’avena 

	 Modo d’uso: inumidire tra le mani, insaponare corpo 
e capelli e risciacquare. Ripetere secondo necessità. Uso 
esterno. 

Savon énergisant pour cheveux et corps.
Formulé avec du ginseng sibérien et de l’aloe vera, il 
nettoie délicatement tout en laissant le cuir chevelu et le 
corps tonifiés et hydratés. Idéal à emporter ou à utiliser 
à la salle de sport.

	 Ingrédients actifs : ginseng sibérien, beurre de 
karité, aloe vera, huile d’amande, protéines d’avoine.

	 Utilisation : Humidifier le savon entre les mains, 
appliquer la mousse sur les cheveux et le corps, puis 
rincer. Répéter si nécessaire. 

Belebende Haar- und Körperseife.
Formuliert mit sibirischem Ginseng und Aloe Vera, reinigt 
sie sanft und hinterlässt Kopfhaut und Körper erfrischt 
und mit Feuchtigkeit versorgt. Perfekt für unterwegs oder 
im Fitnessstudio.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Sibirischer Ginseng, Sheabutter, 
Aloe Vera, Mandelöl, Haferprotein.

	 Anwendung: Die Seife zwischen den Händen 
anfeuchten, den Schaum auf Haar und Körper auftragen 
und anschließend abspülen. Bei Bedarf wiederholen.

N O.  611
STAY FRESH DEODORANT

Deodorante roll-on anti-odore che regola la traspirazione 
intensa. 
Arricchito con una selezione di oli e burri di origine 
naturale, lascia la pelle morbida e profumata.

	 Ingredienti attivi: burro di cacao, olio di avocado e 
burro di mango.

	 Modo d’uso: applicare sulla pelle pulita e asciutta 
della zona ascellare. Lasciare asciugare completamente 
prima di vestirsi.

Déodorant roll-on anti-odeurs régulateur de 
transpiration intense.
Enrichi en une sélection d’huiles et de beurres d’origine 
naturelle, il laisse la peau douce et parfumée.

	 Ingrédients actifs : beurre de cacao, huile d’avocat 
et beurre de mangue.

	 Utilisation : Appliquer sur une peau propre et sèche 
de la zone des aisselles. Laisser sécher complètement 
avant de s’habiller.

Anti-Geruchs-Roll-On-Deodorant, das starkes Schwitzen 
reguliert.
Angereichert mit einer Auswahl an Ölen und Buttern 
natürlichen Ursprungs, hinterlässt es die Haut weich 
und angenehm duftend
.  Aktive Inhaltsstoffe: Kakaobutter, Avocadoöl und 
Mangobutter.

	 Anwendung: Auf die saubere und trockene Haut der 
Achselhöhle auftragen. Vor dem Ankleiden vollständig 
trocknen lassen.

70 g net wt 2.47 oz 50 ml 1.7 fl oz
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800 SKIN SPECIFICS

800

La linea 800 SKIN SPECIFICS è dedicata alla cura e detersione della 
pelle dell’uomo. Ingredienti ricercati caratterizzano formulazioni studiate 
appositamente per rispondere a specifiche necessità, mettendo a disposizione 
una gamma completa di prodotti.

La gamme 800 SKIN SPECIFICS pour hommes est dédiée aux soins et au 
nettoyage de la peau.
Des ingrédients spécifiques et soigneusement sélectionnés composent les 
formules, développées pour répondre aux besoins de la peau masculine, 
offrant aux hommes une gamme complète de produits de soin disponibles.

Die 800 SKIN SPECIFICS Linie für Männer ist der Hautpflege und Reinigung 
gewidmet.
Spezifische und sorgfältig ausgewählte Inhaltsstoffe sind in den Formeln 
enthalten, die entwickelt wurden, um den Anforderungen der Männerhaut 
gerecht zu werden, und bieten Männern eine vollständige Auswahl an 
Hautpflegeprodukten.
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N O.  801
DAILY SKIN CLEANSER

N O.  802
EXFOLIATING SKIN CLEANSER

N O.  803
DAILY FACE MOISTURIZER

Gel detergente al carbone attivo dalla triplice azione, 
detergente, detossinante e regolatore del sebo della 
pelle. 
Pulisce la pelle liberandola dalle impurità e rispettando 
l’epidermide, grazie al carbone attivo, tensioattivi delicati 
e una miscela brevettata di umettanti ad azione idro-
regolativa. 

	 Ingredienti attivi: sistema lavante bilanciato, polvere 
di carbone, NMF ricostituito, attivo derivato dal baobab, 
estratto da foglie di vite, estratto di avena, estratto di 
melograno, acqua distillata di timo, acqua distillata di 
foglie di tè.

	 Modo d’uso: far emulsionare una piccola quantità 
di prodotto fra le mani e massaggiare su viso e collo 
con movimenti circolari, evitando il contorno occhi. 
Risciacquare abbondantemente.

Gel nettoyant au charbon actif à triple action : il nettoie, 
détoxifie et régule les peaux grasses.
Il nettoie la peau en la libérant des impuretés tout en 
respectant son équilibre, grâce au charbon actif, à des 
tensioactifs délicats d’origine naturelle et à un mélange 
breveté d’agents humectants à action régulatrice de 
l’hydratation.

	 Ingrédients actifs : système nettoyant équilibré, 
poudre de charbon, NMF reconstruit, actif dérivé du 
baobab, extrait de feuille de vigne, extrait d’avoine, extrait 
de grenade, eau distillée de thym, eau distillée de feuilles 
de thé.

	 Mode d’emploi : émulsionner une petite quantité de 
produit entre les mains et masser le visage et le cou par 
mouvements circulaires, en évitant le contour des yeux. 
Rincer abondamment.

Reinigungsgel mit Aktivkohle mit dreifacher Wirkung: 
reinigt, entgiftet und reguliert fettige Haut.
Es reinigt die Haut, befreit sie von Unreinheiten und 
bewahrt ihr Gleichgewicht dank Aktivkohle, sanfter 
Tenside natürlichen Ursprungs und einer patentierten 
Mischung aus feuchtigkeitsspendenden Wirkstoffen mit 
feuchtigkeitsregulierender Wirkung.

	 Aktive Inhaltsstoffe: ausgewogenes Reinigungssys-
tem, Aktivkohlepulver, rekonstruierter NMF, aus Baobab 
gewonnener Wirkstoff, Weinblattextrakt, Haferextrakt, 
Granatapfelextrakt, destilliertes Thymianwasser, desti-
lliertes Teeblattwasser.

 	 Anwendung: Eine kleine Menge des Produkts 
zwischen den Händen emulgieren und Gesicht sowie 
Hals mit kreisenden Bewegungen massieren, dabei die 
Augenpartie aussparen. Gründlich abspülen.

Scrub detergente alla sabbia vulcanica dalla triplice 
azione, esfoliante, detossinante e levigante della pelle. 
Elimina le impurità, esfolia e leviga la pelle favorendo il 
rinnovo delle cellule cutanee, lasciandola rivitalizzata e 
luminosa. 

	 Ingredienti attivi: sistema lavante bilanciato, sabbia 
vulcanica,attivo derivato dal baobab, estratto da foglie 
di vite, estratto di avena, estratto di melograno, acqua 
distillata di timo, acqua distillata di foglie di tè.

	 Modo d’uso: applicare su viso e collo e massaggiare 
con movimenti circolari delicati, evitando il contorno 
occhi. Risciacquare abbondantemente. L’esfoliante è un 
trattamento da effettuare da 1 a 2 volte alla settimana, 
preferibilmente di sera e il giorno prima della rasatura. 

Gommage nettoyant au sable volcanique à triple action : 
exfoliant, détoxifiant et lissant pour la peau.
Il élimine les impuretés, exfolie et lisse la peau, favorise 
le renouvellement cellulaire et laisse la peau revitalisée 
et lumineuse.

	 Ingrédients actifs : système nettoyant équilibré, 
sable volcanique, actif dérivé du baobab, extrait de feuille 
de vigne, extrait de grenade, eau distillée de thym, eau 
distillée de feuilles de thé.

	 Mode d’emploi : appliquer sur le visage et le cou et 
masser par mouvements circulaires, en évitant le contour 
des yeux. Rincer abondamment.
L’exfoliation est un soin à effectuer une à deux fois par 
semaine, de préférence le soir et la veille du rasage.

Reinigendes Peeling mit vulkanischem Sand mit dreifa-
cher Wirkung: exfolierend, entgiftend und glättend für 
die Haut. Es entfernt Unreinheiten, exfoliert und glättet 
die Haut, fördert die Zellerneuerung und hinterlässt die 
Haut revitalisiert und strahlend.

	 Aktive Inhaltsstoffe:ausgewogenes Reinigungssys-
tem, vulkanischer Sand, aus Baobab gewonnener Wir-
kstoff, Weinblattextrakt, Granatapfelextrakt, destilli ertes 
Thymianwasser, destilliertes Teeblattwasser.

	 Anwendung: Auf Gesicht und Hals auftragen und 
mit kreisenden Bewegungen einmassieren, dabei die 
Augenpartie aussparen. Gründlich abspülen.
Ein Peeling sollte ein- bis zweimal pro Woche angewendet 
werden, vorzugsweise abends und am Tag vor der Rasur.

Crema viso idratante. 
Formulata per uso quotidiano per aiutare a ridonare 
luminosità alla pelle spenta, rinforzare la barriera 
cutanea protettiva e nutrire in modo equilibrato e non 
grasso. Creata per la pelle dell’uomo, aiuta a contrastare 
la disidratazione. 

	 Ingredienti attivi: acido ialuronico, glicosammino-
glicani, attivo derivato dal baobab, olio di riso, olio di soia, 
olio di girasole, sorbitolo, derivato della vitamina E, filtro UV. 

	 Modo d’uso: applicare su viso e collo previamente 
detersi e massaggiare fino a completo assorbimento.

Crème hydratante pour le visage.
Formulée pour un usage quotidien afin d’aider à redonner 
de l’éclat aux peaux ternes, elle renforce la barrière 
cutanée protectrice et nourrit la peau, en lui apportant 
équilibre sans effet gras. Conçue pour la peau masculine, 
elle aide à lutter contre la déshydratation cutanée.

	 Ingrédients actifs : acide hyaluronique, glycosami-
noglycanes, actif dérivé du baobab, huile de riz, huile de 
soja, huile de tournesol, sorbitol, dérivé de la vitamine E, 
filtre UV.

	 Mode d’emploi : appliquer sur le visage et le cou 
préalablement nettoyés et masser jusqu’à absorption 
complète. 

Feuchtigkeitsspendende Gesichtscreme.
Für die tägliche Anwendung formuliert, verleiht sie 
fahler Haut neue Ausstrahlung, stärkt die schützende 
Hautbarriere und pflegt die Haut, ohne zu fetten und 
sorgt für ein ausgeglichenes Hautgefühl. Speziell 
für Männerhaut entwickelt, hilft sie, Hauttrockenheit 
entgegenzuwirken.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Hyaluronsäure, Glykosamino-
glykane, aus Baobab gewonnener Wirkstoff, Reiskeimöl, 
Sojaöl, Sonnenblumenöl, Sorbit, Vitamin-E-Derivat, 
UV-Filter.

	 Anwendung: Auf das gereinigte Gesicht und den 
gereinigten Hals auftragen und einmassieren, bis die 
Creme vollständig eingezogen ist.

N O.  804
MULTI-ACTION EYE CONTOUR

N O.  806
TONING & REVITALIZING  

FACE MASK

N O.  805
NO HANGOVER FACE GEL

Maschera tonificante e rivitalizzante infusa con una 
lozione delicata e specifica, ricca in attivi dalle proprietà 
energizzanti e rivitalizzanti. La lozione contiene inoltre un 
attivo derivato dal Baobab, studiato specificatamente per 
la pelle dell’uomo, utile nel migliorarne l’elasticità ed il 
tono, donando alla pelle un aspetto più fresco e giovane.

	 Ingredienti attivi: attivo derivato dal baobab, acido 
ialuronico, pullulan, estratto da foglie di vite, mentil 
lattato, succo di aloe vera, estratto di foglie di tè, estratto 
di cetriolo.

	 Modo d’uso: detergere il viso e asciugare. Prelevare 
la maschera dalla busta ed applicarla sul viso. Rilassarsi 
e lasciare sul viso per 10 -15 minuti, quindi rimuoverla. 
Massaggiare fino a totale assorbimento l’eventuale 
lozione rimasta sulla pelle. Si consiglia di tenere gli occhi 
chiusi durante l’applicazione. Da usare quotidianamente, 
settimanalmente, mensilmente o secondo necessità.

Masque tonifiant et revitalisant infusé avec une lotion 
douce et spécifique, riche en actifs aux propriétés 
énergisantes et revitalisantes. La lotion contient 
également un actif dérivé du Baobab, spécialement 
étudié pour la peau des hommes, utile pour améliorer 
son élasticité et son tonus, donnant à la peau un aspect 
plus frais et plus jeune.

	 Ingrédients actifs : actif dérivé du Baobab, acide 
hyaluronique, pullulane, extrait de feuilles de vigne, 
lactate de menthyle, jus d’aloe vera, extrait de feuilles de 
thé, extrait de concombre, eau distillée de thym.

	 Mode d’emploi : nettoyer et sécher le visage. Retirer 
le masque de la pochette et l’appliquer sur le visage. Se 
détendre et laisser poser 10 à 15 minutes, puis retirer. 
Masser l’excédent de sérum sur le visage jusqu’à absorp-
tion complète. Il est conseillé de garder les yeux fermés 
pendant l’utilisation. Peut être utilisé quotidiennement, 
hebdomadairement, mensuellement ou selon les besoins.

Belebende und revitalisierende Maske, getränkt in 
einer sanften, speziellen Lotion, reich an Wirkstoffen mit 
energetisierenden und revitalisierenden Eigenschaften. 
Die Lotion enthält zudem einen aus Baobab gewonnenen 
Wirkstoff, der speziell für Männerhaut entwickelt wurde, 
um deren Elastizität und Spannkraft zu verbessern 
und der Haut ein frischeres und jüngeres Aussehen zu 
verleihen.

	 Aktive Inhaltsstoffe: aus Baobab gewonnener 
Wirkstoff, Hyaluronsäure, Pullulan, Weinblattextrakt, 
Menthyllaktat, Aloe-Vera-Saft, Teeblatt-Extrakt, 
Gurkenextrakt, destilliertes Thymianwasser.

	 Anwendung: Gesicht reinigen und trocknen. Die 
Maske aus dem Sachet nehmen und auf das Gesicht 
auflegen. Entspannen und 10–15 Minuten einwirken 
lassen, dann entfernen. Restliches Serum in das Gesicht 
einmassieren, bis es vollständig eingezogen ist. Während 
der Anwendung sollten die Augen geschlossen bleiben. 
Kann täglich, wöchentlich, monatlich oder nach Bedarf 
verwendet werden.

Crema-siero contorno occhi multi-azione. 
Formulato per attenuare i segni di stanchezza del 
contorno occhi, per uno sguardo più giovane e luminoso. Il 
contorno occhi è l’area del viso con la pelle più sottile ed è 
la prima a manifestare i segni di stanchezza, la mancanza 
di idratazione e le prime rughe.

	 Ingredienti attivi: estratto di plankton, caffeina, 
ingrediente attivo derivato dal baobab, principio attivo 
lenitivo, estratto da foglie di vite, estratto di avena, 
estratto di melograno, vitamina E.

	 Modo d’uso: stendere delicatamente sulla zona 
perioculare la mattina e/o la sera. Picchiettare 
delicatamente con i polpastrelli fino a completo 
assorbimento, per favorire la penetrazione del prodotto 
e la micro-circolazione.

Crème-sérum contour des yeux multi-action.
Formulée pour atténuer les signes de fatigue du contour 
des yeux, pour un regard plus jeune et lumineux. Le 
contour des yeux est la zone du visage avec la peau 
la plus fine et est la première à montrer les signes de 
fatigue, le manque d’hydratation et les premières rides.

	 Ingrédients actifs : extrait de plancton, caféine, actif 
dérivé du baobab, principe actif apaisant, extrait de feuil-
les de vigne, extrait d’avoine, extrait de grenade, vitami-
ne E.

	 Mode d’emploi : appliquer en lissant délicatement 
sur le contour des yeux le matin et/ou le soir. Tapoter 
doucement du bout des doigts jusqu’à absorption com-
plète pour favoriser la pénétration du produit et la micro-
circulation de la peau.

Multi-Action Augencreme-Serum.
Formuliert, um die Anzeichen von Müdigkeit im 
Augenbereich zu mildern und den Blick jünger und 
strahlender erscheinen zu lassen. Der Augenbereich 
ist die Partie des Gesichts mit der dünnsten Haut 
und zeigt als erstes die Anzeichen von Müdigkeit, 
Feuchtigkeitsmangel und den ersten Falten.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Planktonextrakt, Koffein, aus 
Baobab gewonnener Wirkstoff, beruhigender Wirkstoff, 
Weinblattextrakt, Haferextrakt, Granatapfelextrakt, 
Vitamin E.

	 Anwendung: Morgens und/oder abends sanft auf 
die Augenpartie auftragen. Mit den Fingerspitzen leicht 
einklopfen, bis das Produkt vollständig eingezogen ist, 
um die Aufnahme zu verbessern und die Mikrozirkulation 
der Haut zu fördern.

Gel idratante e rinfrescante viso. 
La sua formula arricchita con caffeina ed estratto derivato 
dal Baobab dona alla pelle vitalità, tonicità e una piacevole 
sensazione di freschezza. Di facile assorbimento, è adatta 
a tutti i tipi di pelle.

	 Ingredienti attivi: attivo derivato dal baobab, caffeina, 
acido ialuronico.

	 Modo d’uso: applicare su viso e collo dopo la detersione. 
Massaggiare fino a completo assorbimento. Evitare  
il contatto con gli occhi. 

Gel hydratant et rafraîchissant pour le visage.
Sa formule enrichie en caféine et en extrait dérivé du 
Baobab apporte vitalité, tonicité et une agréable sensation 
de fraîcheur à la peau. Facilement absorbé, il convient à 
tous les types de peau.

	 Ingrédients actifs : actif dérivé du Baobab, caféine, 
acide hyaluronique.

  Mode d’emploi : appliquer sur le visage et le cou 
après le nettoyage. Masser jusqu’à absorption complète. 
Éviter le contact avec les yeux.
    

Feuchtigkeitsspendendes und erfrischendes Gesichtsgel.
Seine mit Koffein und einem aus Baobab gewonnenen 
Extrakt angereicherte Formel verleiht der Haut Vitalität, 
Spannkraft und ein angenehmes Frischegefühl. Leicht 
einziehend, geeignet für alle Hauttypen.

	 Aktive Inhaltsstoffe: aus Baobab gewonnener 
Wirkstoff, Koffein, Hyaluronsäure.

	 Anwendung: Auf Gesicht und Hals nach der 
Reinigung auftragen. In die Haut einmassieren, bis 
das Produkt vollständig eingezogen ist. Augenkontakt 
vermeiden.

50 • 200 ml 1.7 • 6.8 fl oz 50 • 100 ml 1.7 • 3.4 fl oz 65 ml 2.2 fl oz 20 ml 0.68 fl oz 50 ml 1.7 fl oz 12 x 13 ml 12 x 0.44 fl oz
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N O.  807
DEEP RELAXING 

FACE MASK

N O.  808
DEEP HYDRATION 

FACE MAX

N O.  809
NIGHTLY FACE MOISTURIZER

Maschera distendente, idratante e nutriente infusa 
con una lozione delicata e specifica, ricca in attivi 
dalle proprietà emollienti ed idratanti. La lozione 
contiene inoltre un attivo derivato dal Baobab, studiato 
specificatamente per la pelle dell’uomo, utile nel 
migliorarne l’elasticità ed il tono, donando alla pelle un 
aspetto più fresco e giovane.

	 Ingredienti attivi: attivo derivato dal baobab, burro 
di karité, olio di avocado, estratto di bacche di goji, acido 
ialuronico, derivato dell’acido glicirretico.

	 Modo d’uso: detergere il viso e asciugare. Prelevare 
la maschera dalla busta ed applicarla sul viso. Rilassarsi 
e lasciare sul viso per 10 -15 minuti, quindi rimuoverla. 
Massaggiare fino a totale assorbimento l’eventuale 
lozione rimasta sulla pelle. Si consiglia di tenere gli occhi 
chiusi durante l’applicazione. Da usare quotidianamente, 
settimanalmente, mensilmente o secondo necessità.

Masque apaisant, hydratant et nourrissant, imprégné 
d’une lotion douce et spécifique, riche en actifs aux 
propriétés émollientes et hydratantes. La lotion contient 
également un actif dérivé du Baobab, spécialement étudié 
pour la peau masculine, qui aide à améliorer son élasticité 
et son tonus, donnant à la peau un aspect plus frais et 
plus jeune.

	 Ingrédients actifs : actif dérivé du Baobab, beurre 
de karité, huile d’avocat, extrait de baie de goji, acide 
hyaluronique, dérivé de l’acide glycyrrhétinique.

	 Mode d’emploi : nettoyer et sécher le visage. Retirer 
le masque de la pochette et l’appliquer sur le visage. Se 
détendre et laisser poser 10 à 15 minutes, puis retirer. 
Masser l’excédent de sérum sur le visage jusqu’à absorp-
tion complète. Il est conseillé de garder les yeux fermés 
pendant l’utilisation. Peut être utilisé quotidiennement, 
hebdomadairement, mensuellement ou selon les besoins.

Beruhigende, feuchtigkeitsspendende und pflegende 
Maske, getränkt in einer sanften, speziellen Lotion, reich 
an Wirkstoffen mit pflegenden und feuchtigkeitsspenden-
den Eigenschaften. Die Lotion enthält zudem einen aus 
Baobab gewonnenen Wirkstoff, der speziell für Männ-
erhaut entwickelt wurde, um deren Elastizität und Span-
nkraft zu verbessern und der Haut ein frischeres und 
jüngeres Aussehen zu verleihen.

	 Aktive Inhaltsstoffe: aus Baobab gewonnener Wirk-
stoff, Sheabutter, Avocadoöl, Goji-Beeren-Extrakt, Hyalu-
ronsäure, Derivat der Glycyrrhetinsäure.

	 Anwendung: Gesicht reinigen und trocknen. Die 
Maske aus dem Sachet nehmen und auf das Gesicht 
auflegen. Entspannen und 10–15 Minuten einwirken 
lassen, dann entfernen. Restliches Serum in das Gesicht 
einmassieren, bis es vollständig eingezogen ist. Während 
der Anwendung sollten die Augen geschlossen bleiben. 
Kann täglich, wöchentlich, monatlich oder nach Bedarf 
verwendet werden.

Maschera idratante profonda, distendente e rivitalizzante  
infusa con una lozione delicata e specifica, ricca in 
attivi dalle proprietà idratanti e tonificanti. La lozione 
contiene inoltre un attivo derivato dal Baobab, studiato 
specificatamente per la pelle dell’uomo, utile nel 
migliorarne l’elasticità ed il tono, donando alla pelle un 
aspetto più fresco e giovane.

	 Ingredienti attivi: attivo derivato dal baobab, platino 
colloidale, tetra-peptide biomimetico, estratto di melograno, 
acido ialuronico. 

	 Modo d’uso: detergere il viso e asciugare. Prelevare 
la maschera dalla busta ed applicarla sul viso. 
Rilassarsi e lasciare sul viso per 10 -15 minuti, quindi 
rimuoverla. Massaggiare fino a totale assorbimento 
l’eventuale lozione rimasta sulla pelle. Si consiglia 
di tenere gli occhi chiusi durante l’applicazione. Da 
usare quotidianamente, settimanalmente, mensilmente  
o secondo necessità.

Masque profondément hydratant, apaisant et revitali-
sant, imprégné d’une lotion douce et spécifique, riche en 
actifs aux propriétés hydratantes et tonifiantes.
La lotion contient également un actif dérivé du Baobab, 
spécialement étudié pour la peau masculine, qui aide à 
améliorer son élasticité et son tonus, donnant à la peau 
un aspect plus frais et plus jeune.

	 Ingrédients actifs : actif dérivé du Baobab, platine 
colloïdal, tétrapeptide biomimétique, extrait de grenade, 
acide hyaluronique.

	 Mode d’emploi : laver et sécher le visage. Retirer 
le masque de la pochette et l’appliquer sur le visage. Se 
détendre et laisser poser 10 à 15 minutes, puis retirer. 
Masser les résidus éventuels de lotion sur la peau jusqu’à 
absorption complète. Il est conseillé de garder les yeux 
fermés pendant l’application. Peut être utilisé quotidien-
nement, hebdomadairement, mensuellement ou selon les 
besoins.

Tiefenwirksame, feuchtigkeitsspendende, beruhigende 
und revitalisierende Maske, getränkt in einer sanften, 
speziellen Lotion, reich an Wirkstoffen mit feuchtigkeits-
spendenden und tonisierenden Eigenschaften.
Die Lotion enthält zudem einen aus Baobab gewonnenen 
Wirkstoff, der speziell für Männerhaut entwickelt wur-
de, um deren Elastizität und Spannkraft zu verbessern 
und der Haut ein frischeres und jüngeres Aussehen zu 
verleihen.

	 Aktive Inhaltsstoffe: aus Baobab gewonnener Wir-
kstoff, kolloidales Platin, biomimetisches Tetrapeptid, 
Granatapfelextrakt, Hyaluronsäure. 

	 Anwendung: Gesicht reinigen und trocknen. Die 
Maske aus dem Sachet nehmen und auf das Gesicht au-
flegen. Entspannen und 10–15 Minuten einwirken lassen, 
dann entfernen. Restliche Lotion punktuell in die Haut 
einmassieren, bis sie vollständig eingezogen ist. Während 
der Anwendung sollten die Augen geschlossen bleiben. 
Kann täglich, wöchentlich, monatlich oder nach Bedarf 
verwendet werden.

Crema viso notte ultra idratante. 
La sua formula arricchita con estratto derivato dal 
Baobab, acido ialuronico e burro di karitè, dona alla pelle 
idratazione profonda continua. Applicata la sera agisce 
durante la notte lasciando la pelle più elastica e nutrita. 

	 Ingredienti attivi: attivo derivato dal baobab, acido 
ialuronico, burro di karitè. 

	 Modo d’uso: applicare la sera su viso e collo dopo la 
detersione. Massaggiare fino a completo assorbimento. 

Crème de nuit visage profondément hydratante.
Enrichie en extrait dérivé du Baobab, acide hyaluronique 
et beurre de karité, elle apporte à la peau une hydratation 
profonde et continue. Appliquée le soir, elle agit sur la 
peau pendant toute la nuit, laissant la peau souple et 
nourrie.

	 Ingrédients actifs : actif dérivé du Baobab, acide hya-
luronique, beurre de karité.

	 Mode d’emploi : appliquer le soir sur le visage et le 
cou après le nettoyage. Masser jusqu’à absorption com-
plète.

Tiefenwirksame Feuchtigkeit spendende Nachtcreme für 
das Gesicht.
Angereichert mit aus Baobab gewonnenem Extrakt, Hya-
luronsäure und Sheabutter, spendet sie der Haut inten-
sive und langanhaltende Feuchtigkeit. Bei abendlicher 
Anwendung wirkt sie die ganze Nacht über auf die Haut 
und hinterlässt sie geschmeidig und gepflegt.

	 Aktive Inhaltsstoffe: aus Baobab gewonnener Wirk-
stoff, Hyaluronsäure, Sheabutter. 

	 Anwendung: Abends nach der Reinigung auf Gesicht 
und Hals auftragen. In die Haut einmassieren, bis das 
Produkt vollständig eingezogen ist.

N O.  810
MOISTURIZING LIP BALM

N O.  815
HYDRATING SKIN LOTION

Balsamo labbra idratante specifico per l’uomo. 
Il mix di oli e burri presenti al suo interno aiuta a 
prevenire la disidratazione delle labbra rendendole 
morbide e idratate.

	 Ingredienti attivi: burro di karité, olio di argan, olio 
di avocado, cera d’api. 

	 Modo d’uso: applicare il prodotto sulle labbra e ripetere 
durante il giorno secondo necessità.

Baume à lèvres hydratant spécifique pour hommes.
Le mélange d’huiles et de beurres présent dans la for-
mule prévient la déshydratation et apporte aux lèvres 
hydratation et douceur.

	 Ingrédients actifs : beurre de karité, huile d’argan, 
huile d’avocat, cire d’abeille.

	 Mode d’emploi : appliquer le produit sur les lèvres 
et renouveler l’application au cours de la journée selon 
les besoins.

Spezieller feuchtigkeitsspendender Lippenbalsam für 
Männer.
Die Kombination aus Ölen und Buttern in der Formel beu-
gt Austrocknung vor und verleiht den Lippen Feuchtigkeit 
und Geschmeidigkeit.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Sheabutter, Arganöl, Avocadoöl, 
Bienenwachs.

	 Anwendung: Das Produkt auf die Lippen auftragen 
und bei Bedarf im Laufe des Tages erneut auftragen.

Crema fluida idratante per uso quotidiano, arricchita con 
estratto di calendula, burro di karité, aloe vera ed estratto 
di baobab. Tonifica e idrata la pelle, perfetta anche dopo 
l’esposizione al sole. 

	 Ingredienti attivi: estratto di calendula, burro di 
karitè, aloe vera, estratto di baobab.

	 Modo d’uso: massaggiare fino a completo assorbimento.  
Uso esterno. Tenere lontano dalla portata dei bambini. 

Crème fluide hydratante pour une utilisation quotidienne, 
enrichie en extrait de calendula, beurre de karité, aloe 
vera et extrait de baobab.
Elle raffermit et hydrate la peau et peut également être 
utilisée après une exposition au soleil.

	 Ingrédients actifs : extrait de calendula, beurre de 
karité, aloe vera, extrait de baobab.

	 Mode d’emploi : masser jusqu’à absorption complète. 
Usage externe. Tenir hors de portée des enfants.

Flüssige Feuchtigkeitscreme für die tägliche Anwendung, 
angereichert mit Ringelblumenextrakt, Sheabutter, Aloe 
Vera und Baobab-Extrakt.
Sie festigt und spendet der Haut Feuchtigkeit und kann 
auch nach Sonnenexposition verwendet werden.

	 Aktive Inhaltsstoffe: Ringelblumenextrakt, Sheabut-
ter, Aloe Vera, Baobab-Extrakt.

	 Anwendung: Einmassieren, bis es vollständig ein-
gezogen ist. Nur zur äußeren Anwendung. Von Kindern 
fernhalten.

12 x 13 ml 12 x 0.44 fl oz 12 x 13 ml 12 x 0.44 fl oz 65 ml 2.2 fl oz 4.7 g 0.17 oz 50 • 200 ml 1.7 • 6.8 fl oz
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Le fragranze maschili sono più di semplici profumi, sono autentiche espressioni 
personali capaci di evocare ricordi, suscitare emozioni e influenzare l’umore. 
Basta una sola vaporizzazione per rivivere un momento, un luogo o una 
sensazione. Le tendenze contemporanee privilegiano composizioni stratificate 
e sofisticate – con note di testa agrumate e fresche che si fondono con 
basi legnose e speziate – a rappresentare l’individualità e la mascolinità 
contemporanea.
La collezione di fragranze DEPOT® incarna perfettamente questa filosofia. 
Frutto di un equilibrio armonioso tra tradizione e innovazione, propone 
fragranze che spaziano da accordi freschi e aromatici a profumi intensi e 
legnosi, pensate per permettere a ogni uomo di trovare la propria essenza 
distintiva, ideale per ogni occasione. Un rituale quotidiano che si arricchisce 
di stile e personalità.

Les parfums pour hommes sont bien plus que de simples senteurs – ce sont 
des expressions profondément personnelles qui évoquent des souvenirs, 
suscitent des émotions et transforment l’humeur. Un simple pschitt peut vous 
transporter vers un moment, un lieu ou un sentiment. Les tendances actuelles 
privilégient les compositions complexes et stratifiées – des notes de fond 
boisées et épicées associées à des notes de tête fraîches et agrumées – qui 
reflètent l’individualité et la masculinité moderne.
La collection DEPOT® Scents capture parfaitement cette essence. Élaborées 
avec un équilibre raffiné entre tradition et innovation, ces fragrances vont des 
compositions fraîches et aromatiques aux accords riches et boisés, permettant 
à chaque homme de trouver un parfum qui reflète sa personnalité et l’occasion 
– conçu pour sublimer votre rituel quotidien.

Herrendüfte sind weit mehr als nur Gerüche – sie sind tief persönliche 
Ausdrucksformen, die Erinnerungen wecken, Emotionen hervorrufen und 
die Stimmung verändern. Ein einziger Sprühstoß kann Sie an einen Moment, 
einen Ort oder ein Gefühl erinnern. Aktuelle Trends setzen auf vielschichtige, 
komplexe Duftprofile – holzige, würzige Basisnoten mit frischen, zitrischen 
Kopfnoten –, die Individualität und moderne Männlichkeit widerspiegeln.
Die DEPOT® Scents Kollektion fängt dies perfekt ein. Mit einer ausgewogenen 
Mischung aus Tradition und Innovation hergestellt, reichen diese Düfte von 
frisch und aromatisch bis hin zu reich und holzig, sodass jeder Mann einen 
Duft findet, der seine Persönlichkeit und den Anlass widerspiegelt – entwickelt, 
um das tägliche Ritual zu veredeln.

900 SCENTS
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SARTORIAL SAGE 
salvia, timo, pepe del Sichuan, cardamomo, fava tonka, gelsomino notturno, patchouli,  
legni preziosi, vaniglia, legno cedro, legno cashmere, gemme di pino, muschi intensi
sauge, thym, poivre du Sichuan, cardamome, fève tonka, jasmin de nuit, patchouli, bois précieux, vanille, 
bois de cèdre, bois de cachemire, gemmes de pin, muscs intenses
salbei, Thymian, Szechuan-Pfeffer, Kardamom, Tonkabohne, Nachtjasmin, Patchouli, edle Hölzer, Vanille, 
Zedernholz, Kaschmirholz, Pinienharz, intensive Moschusnoten

ORIGINAL OUD
prugna, melograno, frutta secca, miele, violetta, legno di cedro, dattero, patchouli, labdano, legno di 
sandalo, ambra grigia, muschio oud, pepe nero
prune, grenade, fruits secs, miel, violette, bois de cèdre, datte, patchouli, labdanum, bois de santal, ambre 
gris, musc oud, poivre noir
pflaume, Granatapfel, Trockenfrüchte, Honig, Veilchen, Zedernholz, Dattel, Patchouli, Labdanum, 
Sandelholz, graue Bernstein, Oud-Moschus, schwarzer Pfeffer

FRESH BLACK PEPPER 
mughetto, limone, pepe nero, alloro, elemi, cannella, ambra, legno di cedro
muguet, citron, poivre noir, laurier, élémis, cannelle, ambre, bois de cèdre
maiglöckchen, Zitrone, schwarzer Pfeffer, Lorbeer, Elemi, Zimt, Bernstein, Zedernholz

DARK TEA
bergamotto, chiodi di garofano, noce moscata, basilico, davana, magnolia, geranio, fiori bianchi, legni dolci, 
patchouli, tabacco, muschio bianco
bergamote, clou de girofle, muscade, basilic, davana, magnolia, géranium, fleurs blanches, bois doux, 
patchouli, tabac, musc blanc
bergamotte, Nelke, Muskatnuss, Basilikum, Davana, Magnolia, Geranie, weiße Blumen, süße Hölzer, 
Patchouli, Tabak, weißer Moschus

WHITE CEDAR 
arancio dolce, limone, lavanda, cedro bianco, betulla, sandalo, patchouli, ambra, vaniglia
orange douce, citron, lavande, cèdre blanc, bouleau, bois de santal, patchouli, ambre, vanille
süße Orange, Zitrone, Lavendel, Weiß-Zeder, Birke, Sandelholz, Patchouli, Bernstein, Vanille

NOTE OLFATTIVE
Le note olfattive servono a descrivere gli odori che possono essere percepiti 
al momento dell’utilizzo di una fragranza. Per permettere una maggiore 
comprensione del percepito, possono essere divise in tre categorie: le note 
di testa o note capitali, le note di cuore o note centrali e le note di fondo. 
La combinazione dei tre gruppi di note costituisce la piramide olfattiva, che 
descrive ogni fragranza.

NOTES OLFACTIVES
Les notes olfactives servent à décrire les odeurs perçues lors de l’utilisation 
d’un parfum. Pour mieux comprendre la perception, elles peuvent être 
divisées en trois catégories : les notes de tête ou notes principales, les notes 
de cœur ou notes centrales, et les notes de fond. La combinaison de ces trois 
groupes de notes constitue la pyramide olfactive, qui décrit chaque parfum.

DUFTNOTEN
Die Duftnoten dienen dazu, die beim Gebrauch eines Parfums wahrnehmbaren 
Gerüche zu beschreiben. Um die Wahrnehmung besser zu verstehen, können 
sie in drei Kategorien unterteilt werden: die Kopfnoten oder Hauptnoten, die 
Herznoten oder Zentralnoten und die Basisnoten. Die Kombination dieser drei 
Notengruppen bildet die Duftpyramide, die jeden Duft beschreibt.
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N O.  904
EAU DE TOILETTE

. SARTORIAL SAGE .
Una fragranza orientale, aromatica, legnosa. Note di testa 
di salvia, timo, pepe del Sichuan e cardamomo si incontrano 
con note di cuore di fava tonka, gelsomino notturno, 
patchouli e legni preziosi, per raggiungere note di fondo 
di vaniglia, legno cedro, legno cashmere, gemme di pino  
e muschi intensi.
Un parfum oriental, aromatique et boisé.
Les notes de tête de sauge, thym, poivre de Sichuan et 
cardamome rencontrent des notes de cœur de fève tonka, 
jasmin de nuit, patchouli et bois précieux, pour atteindre 
des notes de fond de vanille, bois de cèdre, bois de 
cachemire, gemmes de pin et muscs intenses.
Ein orientalischer, aromatischer, holziger Duft.
Kopfnote aus Salbei, Thymian, Sichuan-Pfeffer und 
Kardamom trifft auf Herznoten aus Tonkabohne, 
Nachtjasmin, Patchouli und edlen Hölzern, die zu 
Basisnoten aus Vanille, Zedernholz, Kaschmirholz, 
Pinienharz und intensiven Moschusnoten führen.

N O.  905
EAU DE PARFUM

N O.  905
EAU DE PARFUM

. WHITE CEDAR .
Una fragranza agrumata, legnosa e ambrata. Note di testa 
di arancio dolce, limone e lavanda si incontrano con note 
di cuore di cedro bianco, betulla, sandalo e patchouli per 
raggiungere note di fondo di ambra e vaniglia.
Un parfum agrumé, boisé et ambré. Les notes de tête 
d’orange douce, citron et lavande rencontrent des notes 
de cœur de cèdre blanc, bouleau, bois de santal et 
patchouli, pour atteindre des notes de fond d’ambre et 
de vanille.
Ein zitrusartiger, holziger und bernsteinfarbener Duft.
Kopfnote aus süßer Orange, Zitrone und Lavendel trifft 
auf Herznoten aus Weiß-Zeder, Birke, Sandelholz und 
Patchouli, die zu Basisnoten aus Bernstein und Vanille 
führen.

. FRESH BLACK PEPPER .
Una fragranza fresca, legnosa e speziata. Note di testa di 
mughetto, limone e pepe nero si incontrano con note di 
cuore di alloro, elemi e cannella, per raggiungere note di 
fondo di ambra e legno di cedro.
Un parfum frais, boisé et épicé. Les notes de tête de 
muguet, citron et poivre noir rencontrent des notes de 
cœur de laurier, élémi et cannelle, pour atteindre des 
notes de fond d’ambre et de bois de cèdre.
Ein frischer, holziger und würziger Duft. Kopfnote aus 
Maiglöckchen, Zitrone und schwarzem Pfeffer trifft auf 
Herznoten aus Lorbeer, Elemi und Zimt, die zu Basisnoten 
aus Bernstein und Zedernholz führen.

N O.  905
EAU DE PARFUM

N O.  905
EAU DE PARFUM

. DARK TEA .
Una fragranza speziata, aromatica e legnosa. Note di testa 
di bergamotto, chiodi di garofano, noce moscata, basilico 
e davana si incontrano con note di cuore di magnolia, 
geranio e fiori bianchi, per raggiungere note di fondo di 
legni dolci, patchouli, tabacco e muschio bianco.
Un parfum épicé, aromatique et boisé. Les notes de tête 
de bergamote, clou de girofle, muscade, basilic et davana 
rencontrent des notes de cœur de magnolia, géranium et 
fleurs blanches, pour atteindre des notes de fond de bois 
doux, patchouli, tabac et musc blanc.
Ein würziger, aromatischer und holziger Duft. Kopfnote 
aus Bergamotte, Nelke, Muskatnuss, Basilikum und 
Davana trifft auf Herznoten aus Magnolie, Geranie und 
weißen Blüten, die zu Basisnoten aus süßen Hölzern, 
Patchouli, Tabak und weißem Moschus führen.

. ORIGINAL OUD .
Una fragranza legnosa, fruttata e orientale. Note di testa 
di prugna, melograno, frutta secca, miele e violetta si 
incontrano con note di cuore di legno di cedro, dattero, 
patchouli, labdano e legno di sandalo, per raggiungere 
note di fondo di ambra grigia, muschio, oud e pepe nero.
Un parfum boisé, fruité et oriental. Les notes de tête de 
prune, grenade, fruits secs, miel et violette rencontrent 
des notes de cœur de bois de cèdre, datte, patchouli, 
labdanum et bois de santal, pour atteindre des notes de 
fond d’ambre gris, musc, oud et poivre noir.
Ein holziger, fruchtiger und orientalischer Duft. Kopfnote 
aus Pflaume, Granatapfel, Trockenfrüchten, Honig und 
Veilchen trifft auf Herznoten aus Zedernholz, Dattel, 
Patchouli, Labdanum und Sandelholz, die zu Basisnoten 
aus grauem Bernstein, Moschus, Oud und schwarzem 
Pfeffer führen.

PERSONAL FRAGRANCES 

100 ml 3.4 fl oz 100 ml 3.4 fl oz 100 ml 3.4 fl oz100 ml 3.4 fl oz 100 ml 3.4 fl oz
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Fragranze evocative e avvolgenti, per accompagnarci nella vita quotidiana, 
per creare un ambiente unico, personale, indimenticabile. Una scelta da fare 
con cura: la profumazione della nostra casa, dei nostri spazi, parla di noi; 
regalando al contempo un’atmosfera intima e personale anche a coloro con 
i quali scegliamo di condividerli. 
SARTORIAL SAGE, WHITE CEDAR, FRESH BLACK PEPPER, DARK TEA, 
ORIGINAL OUD. 
5 fragranze declinate in tre modi diversi di profumare: candela, spray e 
diffusore. A voi la scelta.

Des parfums évocateurs et enveloppants qui nous accompagnent dans notre 
quotidien, pour créer une ambiance unique, personnelle et inoubliable. Un 
choix à faire avec soin : le parfum de notre maison, de nos espaces, révèle 
qui nous sommes.
SARTORIAL SAGE, CÈDRE BLANC, POIVRE NOIR FRAIS, THÉ NOIR, OUD 
ORIGINAL.
5 fragrances différentes sous trois formes différentes : bougies, sprays et 
diffuseurs. Faites votre choix.

Evokative und einhüllende Düfte, die uns durch unseren Alltag begleiten, um 
eine einzigartige, persönliche und unvergessliche Atmosphäre zu schaffen. 
Eine Entscheidung, die sorgfältig getroffen werden sollte: Der Duft unseres 
Zuhauses, unserer Räume, sagt aus, wer wir sind.
SARTORIAL SAGE, WEIßZEDER, FRISCHER SCHWARZER PFEFFER, DUNKLER 
TEE, ORIGINAL OUD.
5 verschiedene Düfte in drei verschiedenen Formen: Kerzen, Sprays und 
Diffuser. Treffen Sie Ihre Auswahl.

900

900 SCENTS
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AMBIENT FRAGRANCES 

N O.  901
AMBIENT FRAGRANCE CANDLE

. SARTORIAL SAGE . 
. WHITE CEDAR . FRESH BLACK PEPPER . 

 DARK TEA . ORIGINAL OUD .

N O.  902
AMBIENT FRAGRANCE SPRAY

. SARTORIAL SAGE . 
. WHITE CEDAR . FRESH BLACK PEPPER . 

 DARK TEA . ORIGINAL OUD .

N O.  903
AMBIENT FRAGRANCE DIFFUSER

. SARTORIAL SAGE . 
. WHITE CEDAR . FRESH BLACK PEPPER . 

 DARK TEA . ORIGINAL OUD .

Candela profumata per ambiente. 
Profuma l’ambiente in modo delicato.

	 Consigli d’uso: accorciare lo stoppino a 0,5 cm e 
mantenerlo in posizione centrale durante l’uso. Per il suo 
miglior mantenimento tenerla accesa per almeno 4-5 ore 
per far sciogliere completamente la superficie di cera. 
Lasciar raffreddare prima di riaccendere.

Bougie parfumée d’ambiance.
Diffuse délicatement le parfum.
 	 Mode d’emploi suggéré : couper la mèche à 0,5 cm 
et la positionner au centre pendant l’utilisation. Pour 
prolonger la durée de vie de la bougie, laissez-la allumée 
pendant au moins 4 à 5 heures afin que la couche de cire 
en surface fonde complètement. Laisser refroidir avant 
de rallumer.

Duftkerze für die Raumluft.
Verbreitet den Duft sanft.

	 Empfohlene Anwendung: Den Docht auf 0,5 cm 
kürzen und während der Nutzung mittig positionieren. 
Damit die Kerze länger hält, mindestens 4–5 Stunden 
brennen lassen, damit das obere Wachs vollständig 
schmilzt. Vor dem erneuten Anzünden abkühlen lassen.

Fragranza in spray per ambiente.
Profuma l’ambiente in modo istantaneo.

	 Modo d’uso: vaporizzare verso l’alto ogni volta che 
si desidera profumare un ambiente. Evitare l’applicazione 
diretta sui tessuti. Potrebbe macchiare.

Spray parfumé d’ambiance.
Diffuse instantanément le parfum.

	 Mode d’emploi : vaporiser vers le haut chaque 
fois que vous souhaitez parfumer une pièce. Évitez de 
vaporiser directement sur les tissus pour ne pas les 
tacher.

Raumduftspray.
Verleiht sofortigen Duft.

	 Anwendung: Nach oben sprühen, wann immer Sie 
einen Raum beduften möchten. Direktes Aufsprühen auf 
Textilien vermeiden, um Flecken zu vermeiden.

Diffusore di fragranza per ambiente.
Profuma l’ambiente in modo continuo.

	 Modo d’uso: inserire i bastoncini in midollino nella 
bottiglia e lasciarli impregnare della fragranza. Per 
intensificare la diffusione dell’essenza capovolgere i 
bastoncini.

Diffuseur de parfum d’ambiance.
Diffuse le parfum en continu.

	 Mode d’emploi : insérer les bâtonnets dans le flacon 
et les laisser s’imprégner de parfum. Pour intensifier la 
diffusion, retourner les bâtonnets.

Raumduft-Diffuser.
Verströmt kontinuierlich Duft.

	 Anwendung: Die Stäbchen in die Flasche stecken 
und die Duftaufnahme abwarten. Um den Duft zu 
intensivieren, die Stäbchen wenden.

160 g net wt 5.6 oz 500 ml 16.9 fl oz 200 ml 6.8 fl oz

. 	SARTORIAL SAGE . 
	 orientale, aromatica e legnosa

. 	WHITE CEDAR .
	 fragranza agrumata, ambrata e legnosa

. 	FRESH BLACK PEPPER .
	 fragranza fresca, legnosa e speziata

. 	DARK TEA . 
	 fragranza speziata, aromatica e legnosa

. 	ORIGINAL OUD .
	 fragranza legnosa, fruttata e orientale

. 	SARTORIAL SAGE . 
	 Parfum oriental, aromatique et boisé

. 	WHITE CEDAR .
	 Parfum citronné, boisé et ambré

. 	FRESH BLACK PEPPER .
	 Parfum frais, boisé et épicé

. 	DARK TEA . 
 	 Parfum épicé, aromatique et boisé

. 	ORIGINAL OUD .
	 Parfum boisé, fruité et oriental

. 	SARTORIAL SAGE . 
	 Orientalischer, aromatischer und holziger Duft

. 	WHITE CEDAR .
	 Zitrus-, holziger und bernsteinfarbener Duft

. 	FRESH BLACK PEPPER .
	 Frischer, holziger und würziger Duft

. 	DARK TEA . 
	 Würziger, aromatischer und holziger Duft

. 	ORIGINAL OUD .
	 Holziger, fruchtiger und orientalischer Duft
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DEPOT® PRODUCTS

000  ͢  PRE-CLEANSING

N O. 001  RE-BALANCING CLEANSING GEL
N O. 002  RE-BALANCING CLEANSING SCRUB
N O. 003  DETOXIFYING BLACK PEELING

100  ͢  HAIR CLEANSING

N O. 101  NORMALIZING DAILY SHAMPOO 
N O. 102  ANTI-DANDRUFF & SEBUM CONTROL SHAMPOO
N O. 103  HYDRATING SHAMPOO
N O. 104  SILVER SHAMPOO
N O. 105  INVIGORATING SHAMPOO
N O. 106 DANDRUFF CONTROL INTENSIVE CREAM SHAMPOO

N O. 107 WHITE CLAY SEBUM CONTROL SHAMPOO

N O. 108  DETOXIFYING CHARCOAL SHAMPOO
N O. 109 ANTI-ITCHING SOOTHING SHAMPOO

N O. 110 BLACK SHAMPOO

200  ͢  HAIR TREATMENTS

N O. 201  REFRESHING CONDITIONER   
N O. 202  COMPLETE LEAVE-IN CONDITIONER
N O. 203  REFRESHING HAIR & SCALP FRAGRANCE
N O. 204  HAIR TREATMENT OIL no rinse
N O. 207 WHITE CLAY SEBUM CONTROL TREATMENT

N O. 208 DETOXIFYING SPRAY LOTION

N O. 209 SOOTHING SCALP LOTION

N O. 210 TEMPORARY COLOUR MOUSSE

N O. 212 INVIGORATING SCALP SERUM

N O. 213 HAIR DEFINER LEAVE-IN SPRAY

300  ͢  HAIR STYLING

N O. 301  MATT PASTE   
N O. 302  CLAY POMADE  
N O. 303  MODELLING WAX  
N O. 304  HOLD STRONG GEL
N O. 305  VOLUMIZER
N O. 306  STRONG HAIRSPRAY
N O. 307  BLACK GEL
N O. 308  VOLUME CREATOR
N O. 309  TEXTURIZING DUST 
N O. 310  CURL DESIGNER
N O. 311  FIBER CREAM
N O. 312  CHARCOAL PASTE
N O. 313  MEDIUM HOLD GEL
N O. 314  SHINY HAIR WAX
N O. 315  FIXING POMADE 
N O. 316  STYLING CREAM
N O. 317  CURL AMPLIFIER MOUSSE

400  ͢  SHAVE SPECIFICS

N O. 401  PRE & POST SHAVE CREAM SKIN PROTECTOR   
N O. 402  PRE & POST SHAVE EMOLLIENT FLUID   
N O. 403  PRE-SHAVE & SOFTENING BEARD OIL 
N O. 404  SOOTHING SHAVING SOAP CREAM . for brush .          
N O. 405  MOISTURIZING SHAVING CREAM . brushless .        
N O. 406  TRANSPARENT SHAVING GEL . brushless .       
N O. 407  RESTORING AFTERSHAVE 
N O. 408  MOISTURIZING AFTER SHAVE BALM  
N O. 409  AFTER SHAVE ASTRINGENT STONE  
N O. 410  POST-SHAVE STICK
N O. 411  SHAVING FOAM
N O. 412  HYDRATING SHAVING SOAP

500  ͢  BEARD & MOUSTACHE SPECIFICS

N O. 501  MOISTURIZING & CLARIFYING BEARD SHAMPOO   
N O. 502  BEARD & MOUSTACHE BUTTER  
N O. 503  MOUSTACHE WAX
N O. 505  CONDITIONING BEARD OIL
N O. 506  INVISIBLE COLOR
N O. 507  COLOR ACTIVATOR
N O. 508  BEARD & MOUSTACHE CLEANSING FOAM
N O. 509  BEARD SCRUB

600  ͢  BODY SOLUTIONS

N O. 601  GENTLE BODY WASH 
N O. 603  LIQUID HAND SOAP
N O. 604  MOISTURIZING HAND LOTION
N O. 605  CLEANSING HANDSHAKE
N O. 606  SPORT HAIR & BODY SHAMPOO
N O. 607  SPORT REFRESHING BODY SPRAY
N O. 610  ENERGIZING HAIR & BODY SOAP
N O. 611  STAY FRESH DEODORANT

800  ͢  SKIN SPECIFICS

N O. 801  DAILY SKIN CLEANSER  
N O. 802  EXFOLIATING SKIN CLEANSER
N O. 803  DAILY FACE MOISTURIZER
N O. 804  MULTI-ACTION EYE CONTOUR
N O. 805  NO HANGOVER FACE GEL
N O. 806  TONIC & RIVITALIZING FACE MASK
N O. 807  DEEP RELAXING FACE MASK
N O. 808  DEEP HYDRATION FACE MASK
N O. 809  NIGHTLY FACE MOISTURIZER
N O. 810  MOISTURIZING LIP BALM
N O. 815  HYDRATING SKIN LOTION

900  ͢  SCENTS

	 PERSONAL FRAGRANCES

N O. 904  EAU DE TOILETTE
N O. 905  EAU DE PARFUM

	 AMBIENT FRAGRANCES

N O. 901  AMBIENT FRAGRANCE CANDLE
N O. 902  AMBIENT FRAGRANCE SPRAY
N O. 903  AMBIENT FRAGRANCE DIFFUSER
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